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70. rokov

stolného tenisu na Slovensku

Kongresová sála Domu športu v Bratislave bola 16. 12. 1995 
dejiskom slávnostnej konferencie slovenského stolného tenisu pri 
príležitosti 70. výročia vznikujeho organizovanej formy na území 
Slovenska. Delegácia a hostia z celého Slovenska si pripomenuli 
bohatú históriu nášho úspešného športu, ktorý sa na vrcholných 
svetových a európskych podujatiach (MS, ME, MEJ) prezentoval 
36 zlatými, 43 striebornými a 71 bronzovými medaäami. Za 70 
rokov sa z malého športu postupne stal jeden z najrozšírenejších 
na Slovensku, ked má registrovaných 10 507 hráčov a 647 klubov 
a oddielov a dalšie tisícky dobrovoľných funkcionárov. Stolný tenis 
je spolu s futbalom jediný, ktorý si dokázal vybudoval štruktúru 
súloží vo všetkých okresoch Slovenska V slávnostnom referáte, 
ktorý predniesol podpredseda zväzu Ing. Anton Hamran, odznela 
celá plejáda mien osobností, ktoré sa pričinili o slávnu históriu 
bielej loptičky. Viaceré z nich si prevzali na konferencii ocenenie v 
podobe pamätných zlatých a strieborných odznakov a další hráči 
afunkcionárí budú vyznamenaní v priebehu sezóny pri regionál­
nych a okresných podujatiach.

V druhej časti konferencie, ktorá mala pracovný charakter 
predseda SSTZ PhDr.Zdeno Kríž zhodnotil dvojročné obdobie v ži­
vote zväzu od predchádzajúcej konferencie v Považskej Bystrici. 
Vyzdvihol viaceré úspechy, ktoré SSTZ aj napriek nepriaznivej 
ekonomickej situácii dosiahol, ale poukázal aj na niektoré nedos­
tatky súvisiace so športovo-technickou sférou života zväzu. Správa 
načrtla aj hlavné úlohy na najbližšie obdobie. Sú zamerané na 
zabezpečenie podmienok pre slovenskú štátnu reprezentáciu na 
všetkých vekových kategóriách, na dôstojné vystúpenie našich 
hráčov na OH, ME, MEJ a Európskej lige, na podporu klubových 
centier mládeže, na dalšie vzdelávanie trénerov a rozhodcov, na 
skvalitnenie riadenia súloží, ale aj tréningového procesu v oddie­
loch a kluboch a v neposlednom rade na dobrú organizáciu ME’96 
v Bratislave aME’97 v Topoľčanoch.

Konferencia úpravňa Stanovy SSTZ, rozhodla o zmene počtu 
hráčov v súložiach mužov riadených SSTZ z troch na štyroch už 
od sezóny 1996/97. Odsúhlasila možnost štartu dvoch družstiev 
z jedného klubu v rovnakej súloži ako aj otvorené majstrovstvá 
Slovenska počíncýúc rokom 1996. Uložila vypracoval analýzu 
činnosti zväzu a na základe jej výsledkov spracoval dlhodobú 
koncepciu rozvoja stolného tenisu na Slovensku do r. 2006.
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Vyznamenaní
na slávnostnej konferencii 
pri príležitosti osláv 70. výročia 
slovenského stolného tenisu.

Zlaté odznaky SSTZ

MV D r. Pavol Hájek 
Jozef Fabo 
Ladislav Mátyás 
František Neitz 
Rudolf Vido 
Michal Vo z ár 
Ladislav Vozár 
Alojz Novák 
Mgr. Alica Chládeková 
Milan Crman 
Roland Vími 
Mgr. Tomáš Janči 
Viliam Polakovič 
Miroslav Cích 
Božena Kirchhoffová 
František Andrássy 
Anton Mihály 
Tomáš Kucko 
Dr. Marta Brúderová 
Vladimír Sekereš 
Ľubomír Pindzík 
Dr. Tibor Meier 
Peter Krchňák 
Milan Mach 
Július Turk 
Vlado Miko 
Dr. Zdeno Kríž 
Ing. Elena Thomasová, CSc.
Dr. Ing. Štefan Kollárovits 
Renáta Maňáková-Kasalová 
Irena Mikócziová-Bosá 
Milka Harvanová-Butzová

In memoriam František Tokár
Dr. Ján Pokorný 
Ing. Jozef Šramka 
Vojtech Kincel

a dalších cca 400 vyznamenaných striebornými 
a bronzovými oznakmi z regiónov a okresov.
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CERTIFIKÁT

Slovenský stolnotenisový zväz 
udelil pri prileUiosti osláv

70. výročia

organizovaného stolného tenisu 
na Území Slovenska

PAMÄTNÝ ODZSAk SSTZ
ako tými Maky w podie! na roiwji slovenského 

stolného len isti v Jeho MiaieJ histórii

Dňa: _________________
predseda SSTZ

%#Butfcerfly.

Vendelín Balčák 
Dr. Ernest Demetrovič 
Karol Pullmann 
Štefan Stropkay 
Ján Jusko 
PhDr. Ján Kováč 
Ego n Krát
Ing. Ladislav Šranko 
Alexander Comisso 
Štefan Zeitšek 
Jozef Kužma 
Imrich Pergely 
Július Hlubina 
Ľudovít Valárik 
Viliam Sýkora 
Viliam Moravec 
Pavol Chmelár 
Valentína Popová 
Jaromfr Truksa 
Štefan Horváth 
Ján MÍkvy 
Jozef FJauliš 
Vladimír Horváth 
Ján Kollárik 
Vladimír Mihočko 
Rudolf Hrčka
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Referát k 70. výročiu 
organizácie stolného tenisu v období

PhDr. Ernest Demetrovič

Stolný tenis na Slovensku od samého počiatku bol 
ovplyvňovaný a súbežne sa vyvíjal so stolným tenisom su­
sedných krajín - Maďarska, Rakúska a českých klubov. 
Hráči týchto krajín sa zúčastňovali aj na prvých turnajoch 
organizovaných na Slovensku.

Stolnotenisové odbory (kluby) sa začali zakladať na 
Slovensku už v rokoch 1922 -1926, medzi prvé patrili PTE 
Bratislava, YMCA Bratislava, KAC, KSC Košice, ŠK Žilina, 
PTVE Prešov a onedlho ďalšie kluby YMCA Banská 
Bystrica, TK Piešťany, TK Trnava, ŠK Topoľčany, AC Nitra, 
LAFC Lučenec, ŠK Vysoké Tatry, ŠK Slávia Nové Mesto 
nad Váhom, LTE Levice, KFC Komárno, ŠK Ružomberok, 
Tórekvés Prešov. Vytvorili sa kluby MAKKABEA v Malac­
kách, Nitre, B. Bystrici, Žiline, Komárne, N. Meste, Prešove, 
Košiciach a niektorých ďalších mestách, ktoré organizovali 
turnaje jednotlivcov, pretože dlhodobé súťaže ešte neboli 
zavedené.

Stolný tenis na Slovensku bol súčasťou založenia Čs. 
TTA(22.10. 1925), predtým Ústredný ping-pongový výbor 
v Prahe (18. 3.1925), schválenie stanov sa uskutočnilo na 
Valnej hromade Čs TTA 7.11.1926. Organizačné a technic­
ké riadenie stolného tenisu na Slovensku ČsTTA zabezpe­
čovala prostredníctvom dôverníkov. Zástupcom pre Slo­
vensko bol M. Švec z Bratislavy, od roku 1929 L. Mutňanský 
z Piešťan, od roku 1932 J. Kouklík a po ňom K. Morávek z 
Bratislavy. Splnomocneným dôverníkom pre Východné 
Slovensko bol Nussenzweig z Košíc. Stredné Slovensko 
bolo zastúpené dôverníkom pre Západoslovenskú oblasť. 
Čs. TTA v tomto období zriadila stolnotenisové župy, čím 
sa dotvorila organizačná štruktúra asociácie podľa územ­
ných oblastí. Dokumentom toho bola aj agilná činnosť Zápa­
doslovenskej župy ČsTTA v Bratislave, ktorá na schôdzi
10. 3. 1933 prerokovala stanový, schválenie zápasov, prí­
pravu M-Slovenska v Nitre a zvolila predsedu župy p. Riba- 
niča a tajomníka p. Kouklíka. Organizačná základňa hráčov 
bola na Slovensku vtedy ešte malá -161 registrovaných hráčov.

Čs TTA, ktorej predsedom bol M. Bondy, bola v roku 
1926 spoluzakladateľom medzinárodnej federácie stolné­
ho tenisu - ITTF. Teda i slovenský stolný tenis je účastníkom 
vtedajšieho pre svetový stolný tenis významného aktu 
(prvým predsedom, avšak so 40-ročným funkčným pôsobe­
ním bol Ivar Montagu, zvoleným na kongrese ITTF v decem­
bri 1926 pri príležitosti I. MS v Londýne).

V rokoch prvej ČSR slovenský stolný tenis ešte výkon­
nostne neznamenal veľa, boli len niektorí jednotlivci, ktorí

húževnatosťou a individuálnymi výsledkami sa prebojova­
li do reprezentačného družstva ČSR, takýmito boli K. Morá­
vek (PTE, YMCA a ŠK Bratislava), ktorý vedel na MT vo 
Viedni 1932 poraziť hráča svetového mena Thuma a na 
MS 1932 sa vo dvojhre umiestnil na 5.-8. mieste. V r. 1931 
Salzer (z PTE) a Fillo (VŠ Bratislava) 1935, mali možnosť 
zaradenia do reprezentačného družstva ČSR, ale zaostali 
za českými hráčmi. Výrazný úspech však dosiahlo v 
celoštátnej lige (bola zavedená od r. 1929) družstvo PTE 
Bratislava získaním 2. miesta v prvom ročníku ligovej súťaže 
1929/1930. Vynikajúceho, možno povedať historického 
úspechu pre Slovensko dosiahlo o rok neskôr družstvo PTE 
Bratislava celkovým víťazstvom v I. celoštátnej lige 1930/ 
1931 (8:6 nad Spartou Praha) a získalo prvý titul klubového 
majstra ČSR (hralo sa v zložení 6+2, Morávek, Salzer, 
Dukes, Simboch, Sonnefeld, llavský, Paulíková, Domá- 
nyová). V roku 1931/32 družstvo PTE sa tiež prebojovalo 
do finále, ale prehralo s VŠ Praha 9:4 a získalo 2. miesto.

Na úspech PTE Bratislava po 19 rokoch nadviazalo 
družstvo mužov Poštári Bratislava (Marinko, Mikeš,Hrčka, 
Soják), ktoré zvíťazilo v I. celoštátnej lige 1949/1950 a v 
ďalšom období vývoja stolného tenisu na Slovensku víťazmi 
v celoštátnej lige boli Strojár Malacky 1974/1975 a 1991/ 
1992, Lokomotíva Bratislava v roku 1986-1990 a ŠKST 
Sporiteľňa Bratislava 1992/1993. U žien v I. celoštátnej lige 
zo Slovenska získalo víťazstvo družstvo Lokomotíva 
Bratislava v roku 1987/1988, 1989/1990 a družstvo ŠKST 
Butterfly - Sporiteľňa Bratislava 1990-1993. Celkove teda 
doteraz slovenské klubové družstvá zvíťazili v I. CL mužov 
9x a vl. CL žien 5x. Sú to výrazné úspechy klubových druž­
stiev ale i celého slovenského stolného tenisu i s prihliad­
nutím na to, že české klubové družstvá mali vždy výbornú 
úroveň a v uplynulom vývoji sme za touto úrovňou v mno­
hom zaostávali. V r.1939-1945 vzhľadom na samostatný 
slovenský štát prebiehala Slovenská liga, v ktorej boli 
víťazmi ŠK Ružinov 1938-1939, YMCA Bratislava 1939/ 
1940, Dynamit Nobel Bratislava 1940/1941, ŠK Bratislava 
1941/1942, OAP Bratislava 1942/1943, ŠK Bratislava 1943/ 
1944. V sezóne 1944/1945, aj keď bola súťaž pripravená a 
prebehli kvalifikačné boje, táto pre známe okolnosti v 
priebehu II. svetovej vojny na našom území sa nemohla 
uskutočniť. Celoštátna liga klubových družstiev sa znovu 
objavila po oslobodení našej vlasti, v sezóne 1945/1946. 
Na Slovensku boli 2 skupiny I. celoštátnej ligy - východná 
(víťaz PTS Prešov) a západná (víťaz ŠK Poštári Bratislava),
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celkovým víťazom však bola AC Sparta Praha.
Vo vývoji slovenského stolného tenisu a jeho smerovaní 

v uplynulom období majú svoje miesto hráčske osobnosti, 
ktoré preslávili v reprezentačnom drese Československa a 
Slovenska svoju vlasť, dosiahli v celoštátnom a medziná­
rodnom meradle vrcholné úspechy, svojou tréningovou hú­
ževnatosťou a zápasovou bojovnosťou i vystupovaním boli 
vzorom pre stolnotenisovú mládež. Pri príležitosti osláv 70. 
výročia organizovaného stolného tenisu na Slovensku, 
spomeňme mená vynikajúcich hráčov Slovenska, ktorí sa 
zapísali do dejín slovenského stolného tenisu. Uvedomu­
jeme si, že cesta k dosiahnutiu najvyšších mét nebola ľahká 
a len svojim talentom, tvrdou prípravou, odhodlanosťou a 
vytrvalosťou bolo možné týchto mét dosiahnuť. Treba však 
vo vývojových periódach stolného tenisu na Slovensku 
spomenúť aj celý rad ďalších hráčov, ktorí znamenali širšiu 
výkonnostnú špičku nášho stolnotenisového športu.

Predovšetkým treba spomenúť tých, ktorí sa podieľali v 
reprezentačnom drese Československa na získaní medailí 
z MS, ME a MEJ. Predtým však uvediem niekoľko súhrn­
ných čísiel v podiele slovenských hráčov na medailových 
úspechoch čsl. reprezentácie i reprezentácie Slovenska, 
ktoré znamenajú pre postavenie slovenského stolného 
tenisu veľa.

Od roku 1947 do roku 1991 sa slovenskí hráči podieľali 
na získaní medailí z MS v počte 7 zlatých, 4 strieborné a 10 
bronzových medailí, ktoré získali: Tokár (5 2 2), Marinko (2 
1 -), Chládeková - Grófová (-1 3), VI. Cích, JančíT., Grman, 
Vími po 1 bronzovej medaile. Z ME od r. 1958 do r. 1994 2 
zlaté 11 strieborných a 19 bronzových medailí, ktoré získali 
: VI. Miko (2 3 2), Chládeková -Grófová (- 4 2), Maňáková
- Kasalová (-2 3), Mikócziová - Bosá (-1 3), Kolárovits Št. 
(- - 3), Polakovič (-1 1),ďalej Harvanová - Butzová, Szabová
- Číková, Grman, Popová, Truksa po 1 bronzovej medaile. 
Na MEJ od r. 1955 do r. 1994 naši mladí reprezentanti - 
hráči zo Slovenska získali celkove 27 zlatých, 28 striebor­
ných a 42 bronzových medailí, na ktorých sa predovšetkým 
podieľali: Grman (5 5 3), Maňáková-Kasalová (5 4 3), Mi- 
kócziová-Bosá (4 1 1), Polakovič (4 - -), Chládeková - 
Grófová (2 2 3), Mihočko jun. (2 - -), Krošlák (1 3 2), Cích (1
- 3), Ódorová (1 -1), Poliačková (1 - -) a niektorí ďalší mladí 
hráči.

Celkove hráči zo Slovenska v čsl. reprezentácii a od r. 
1993 v slovenskej reprezentácii získali na MS, ME a MEJ: 
36 zlatých, 43 strieborných a 71 bronzových medailí, čo je 
doteraz veľmi úspešná reprezentácia našej vlasti a s 
takýmito výsledkami sa môže prezentovať len máloktoré 
športové odvetvie na Slovensku. Dodajme, že jedinú zlatú 
medailu z MS vybojoval F. Tokár v súťaži jednotlivcov v rok 
1949 vo štvorhre s Andreadisom a striebornú medailu vo 
dvojhre žien získala Alica Chládeková-Grófová na MS 1973. 
Na ME získal 2 zlaté medaile VI. Miko vo štvorhre so 
Stanekom 1964 a zmiešanej štvorhre s Lužovou v r. 1966. 
Veľmi cenné sú však medaile poslednej vývojovej periódy,

už ako reprezentácia samostatnej Slovenskej republiky a 
to na ME 1994 v Birminghame, kde v zmiešanej štvorhre 
získala Popová s Truksom bronzovú medailu. Na MEJ 1993 
sa Poliačková stala majsterkou Európy vo dvojhre junioriek, 
na MEJ 1994 Ódorová spolu so Štrbíkovou (ČR) získali 
zlatú medailu vo štvorhre kadetiek a llláš na týchto MEJ 
vybojoval striebro vo dvojhre kadetov. Sú to cenné me­
dailové výsledky, ktoré ukazujú úspešnú éru F. Tokára, M. 
Marinka, A. Chládekovej-Grófovej, VI. Mika, I. Mikócziovej- 
-Bosej, V. Polakoviča, Št. Kollárovitsa, Harvanovej-But- 
zovej i na úspešnosť druhej polovice 80-tich rokov a prvej 
polovici deväťdesiatich rokov, kde dominuje súčasná ge­
nerácia vrcholových hráčov Slovenskej republiky: Maňá­
ková-Kasalová, T. Jančí, Mihočková, Budayová, M. Grman, 
Popová, Truksa, Vími, Poliačková, Ódorová, llláš, Grežo, 
Frťalová. Treba poďakovať uvedeným reprezentantom i 
menovaným ďalším vrcholovým hráčom zo Slovenskej re­
publiky za ich športový prínos slovenskému stolnému tenisu 
a poďakovať aj tým, ktorí ich pripravovali a vytvárali im 
potrebné podmienky a to trénerom a funkcionárom v od­
dieloch a kluboch i vo zväze.

Nemálo úspešní boli slovenskí hráči aj na domácich 
vrcholných akciách - Majstrovstvách Československa a 
Slovenska jednotlivcov. M - ČSR obdobie rokov 1925 -1938 
nebolo pre našich hráčov úspešné. Medailové umiestnenia 
nedosahovali a najviac sa individuálnymi výkonmi kvalitným 
českým hráčom v tejto dobe približovali len K. Morávek a 
F. Lederer, ktorí sa objavovali medzi prvými desiatimi hráčmi 
Čs. rebríčka. V r. samostatného slovenského štátu 1939 - 
1944 hráči Slovenska sa zúčastňovali M - Slovenska 
jednotlivcov a reprezentačné družstvo Slovenska v týchto 
rokoch malo čulé medzinárodné styky. Najúspešnejším 
hráčom Slovenska tohto obdobia bol nesporne J. Kollárik 
(ŠK Baťovany, OAP Bratislava a Baník Flandlová) sedem­
násobný majster Slovenska, 4 x vo dvojhre (1940-1943) a 
3x vo štvorhre (1941 so Štrebingerom, 1943 s Ledererom 
a 1945 so Turkom). V roku 1944 majstrom Slovenska bol 
Max Marinko (ŠK Bratislava) a vo februári 1945 na M-Slo- 
venska jednotlivcov po prvý raz zvíťazil František Tokár (ŠK 
Bratislava), vo štvorhrách 1940 Puha-Kováč, 1942 Boŕúta- 
Tokár, 1944 Marinko-Tokár. U žien v tomto období boli maj­
strami Slovenska: 1941 Adelsbergerová (Dynamit Nobel 
Bratislava), 1942 Sergovičová (Dynamit Nobel Bratislava), 
1943 Wipplerová (Dynamit Nobel Bratislava), 1944Urszínyi 
(MTE Bratislava).

Slovenskí hráči boli z hľadiska celoštátneho úspešní v 
rokoch 1947 - 1992 na M-Čsl. jednotlivcov, ktoré boli vždy 
ukazovateľom výkonnostnej úrovne slovenského stolného 
tenisu v porovnaní s českým. Celkové počty medailí z M- 
Čsl. jednotlivcov, ktoré za uvedené obdobie uvádzame, 
ukazujú na úspešné obdobia, i na obdobia, kedy slovenský 
stolný tenis ustrnul vo výkonnostnom vývoji a kedy zachytil 
trend napredovania.

Pokračovanie v budúcom čísle.



SLOVENSKY STOLNÝ TENIS ^Vojmesačnrt^^^naznivco^eluloidove^ogtičk^

MAJSTROVSTVÁ SLOVENSKA 17. - 18. 12. 1995
DVOJHRA ŽIEN

B 1 2 3 > Po
r.

1 Frfalová X 2/0 2/0 2 1

2 Pácaolová 0/2 X 0/2 0 3

3 Tužinská 0/2 2/0 X 1 2

X

A 1 2 3 >
uo

CL

1 Popová X 2/0 2/0 2 1

2 Šándorová 0/2 X 2/0 1 2

3 Szulányiová 0/2 0/2 X 0 3

X

10,00 1 2-3 10,00 2 2-3
11,30 1 1-2 11,30 2 1-2
14,00 1 3-1 14,00 2 3-1

C 1 2 3 > P
or

.

1 Paučeková X 2/0 2/0 2 1

2 Tančiboková 0/2 X 2/0 1 2

3 Letková M. 0/2 0/2 X 0 3

X

10,00 3 2-3
11,30 3 1-2
14,00 3 3-1

E 1 2 3 > P
or

.

1 Kokrmentová X 2/0 1 1

2 Letková V. 0/2 X 0 2

X

X

10,00 5 2-3
11,30 5 1-2
14,00 5 3-1

G 1 2 3 > Po
r.

1 Csillaghyová X 2/0 2/1 2 1

2 Rokošná 0/2 X 2/0 1 2

3 Čolovičková 1/2 0/2 X 0 3

X

10,00 7 2-3
11,30 7 1-2
14,00 7 3-1

D 1 2 3 > P
or

.

1 Líšková X 2/0 2/0 2 1

2 Ježíková 0/2 X 2/1 1 2

3 Hužvárová 0/2 1/2 X 0 3

X

10,00 4 2-3
11,30 4 1-2
14,00 4 3-1

F 1 2 3
•a*-*
> Po

r.

1 Pilchová X 0/2 2/0 1 2

2 Holéciová 2/0 X 2/0 2 1

3 Veterná 0/2 0/2 X 0 3

X

10,00 6 2-3
11,30 6 1-2
14,00 6 3-1

H 1 2 3 > P
or

.

1 Škultétyová X 2/0 2/0 2 1

2 Marčeková 0/2 X 2/0 1 2

3 Rolíková 0/2 0/2 X 0 3

X

10,00 8 2-3
11,30 8 1-2
14,00 8 3-1



Dvoimesačníkprepriaznivcovce[uloidove|Jogtičk^ SLOVENSKY STOLNÝ TENIS

MAJSTROVSTVÁ SLOVENSKA 17. - 18. 12. 1995
DVOJHRA MUŽOV

B 1 2 3 4 > P
or

.

1 Truksa X 2/0 2/0 2/1 3 1

2 Guman 0/2 X 1/2 1/2 0 4

3 Jánoš 0/2 2/1 X 2/0 2 2

4 Goga 1/2 2/1 0/2 X 1 3

A 1 2 3 4 >
u!
O

CL

1 Jančí T. X 2/0 2/0 2/0 3 1

2 Kováč 0/2 X 2/0 2/1 2 2

3 Krajčí 0/2 0/2 X 0/2 0 4

4 Jaslovský 0/2 1/2 2/0 X 1 3

9,00 1 1-4 2 2-3 9,00 3 1-4 4 2-3
10,30 1 4-3 2 1-2 10,30 3 4-3 4 1-2
13,00 1 2-4 2 3-1 13,00 3 2-4 4 3-1

D 1 2 3 4 > Po
r.

1 Ondis X 0/2 0/2 0 3

2 Jančí V. 2/0 X 2/0 2 1

3 Benč 2/0 0/2 X 1 2

X

C 1 2 3 4 >
kJOQ

1 Grman X 2/0 2/1 2 1

2 Šesták 0/2 X 1/2 0 3

3 Mádel 1/2 2/1 X 1 2

X

9,00 5 T-4 6 2-3 9,00 7 1-4 8 2-3
10,30 5 4-3 6 1-2 10,30 7 4-3 8 1-2
13,00 5 2-4 6 3-1 13,00 7 2-4 8 3-1

E 1 2 3 4 >
!_!
O

CL

1 Marek X 2/0 2/0 2/0 3 1

2 Kačník 0/2 X 1/2 0/2 0 4

3 Blaňár F. 0/2 2/1 X 2/1 2 2

4 Ištokovič 0/2 2/0 1/2 X 1 3

F 1 2 3 4
v*
> Po

r.

1 Grežo X 2/0 2/0 2/0 3 1

2 Belopotočan 0/2 X 0/2 0/2 0 4

3 Bajcura 0/2 2/0 X 0/2 1 3

4 Michalka 0/2 2/0 2/0 X 2 2

9,30 1 1-4 2 2-3 9,30 3 1-4 4 2-3
11,00 1 4-3 2 1-2 11,00 3 4-3 4 1-2
13,30 1 2-4 2 3-1 13,30 3 2-4 4 3-1

G 1 2 3 4 >
V—
O

CL

1 Mihočko X 2/0 0/2 2/0 2 2

2 Peko 0/2 X 0/2 1/2 0 4

3 llláš 2/0 2/0 X 2/0 3 1

4 Slaninka 0/2 2/1 0/2 X 1 3

9,30 5 1-4 6 2-3
11,00 5 4-3 6 1-2
13,30 5 2-4 6 3-1

8

H 1 2 3 4 > Po
r.

1 Kalužný X 2/0 0/2 2/0 2 1

2 Bardoň 0/2 X 2/0 2/0 2 2

3 Wiltschka 2/0 0/2 X 2/0 2 3

4 Serbák 0/2 0/2 0/2 X 0 4

9,30 7 1-4 8 2-3
11,00 7 4-3 8 1-2
13,30 7 2-4 8 3-1



SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS DvoJmesačnilc^re^griaznivcovceluloidoveiJogtičk^

MAJSTROVSTVÁ SLOVENSKA 17. - 18. 12. 1995

DVOJHRA ŽIEN - 2. stupeň

Popová

Tužinská
Pilchová

Csillaghyová

Škultétyová

Tančiboková
Letková V.

Líšková

Paučeková

Šándorová
Marčeková

Kokrmentová

Holéciová

Rokošná
Ježíková

Frfalová

Popová 3/0_______
1- 19" (7. 9,12)

Csillaghyová______
2- 19" (-18, 17, 18, 14)

Tančiboková 3/2
3- 19“ (-8,11,10,-13,9)

Líšková 3/0_______
4- 19“ (10, 10, 9)

Paučeková 3/1
5- 19" (-19, 15, 9, 15)

Marčeková 3/1
6- 19“ (13, -17, 15, 21)

Holéciová 3/1_____
7- 19“ (19, 12, -16, 19)

Frfalová 3/0_______
8- 19" (9, 8, 20)

Popová 3/0
5 - 9“ (6, 8, 7)

Líšková 3/1______
6-9" (-13, 17, 13, 12)

Paučeková 3/0
7-9" (16, 10, 14)

Frfalová 3/1______
8-9" (-19, 13, 17, 18)

Popová 3/0
5-11“

Frfalová 3/0
6-11°

Popová 3/1______
6- 14" (-19, 16,4,7)

MAJSTROVSTVÁ SLOVENSKA 17. - 18. 12. 1995
DVOJHRA MUŽOV - 2. stupeň

Jančí T.
Jančí T. 3/0

Jánoš
Jančí T. 3/0

Mihočko

Marek
Jančí T. 3/0

Grežo
Bard o ň 3/2

Bardoň
Grman 3/0

Grman
Jančí T. 3/1

Jančí V.
Jančí V. 3/0

Kováč
Jančí V. 3/1

Mádel

Kalužny
Jančí V. 3/2

llláš 3/0
Blaňár

Truksa 3/0
Michalka

Truksa

Marek 3/2

Grman 3/0

Kalužný 3/1

Truksa 3/0



Dvolmesačnrt^re^riaznivcov^elujoidovejjogtičk^ SLOVENSKY STOLNÝ TENIS

MAJSTROVSTVÁ SLOVENSKA 17. - 18. 12. 1995

ŠTVORHRA ŽIEN

Líšková-Paučeková

X

Šándorová-Marčeková

Škultétyová-Pilchová

Pácalová-Tužinská

x
x

Veterná-Rokošná

Tančiboková-Csillaqhvova

x
Ježíková-Holéciová

H užvárová- Rolíková

Letková V.-Letková M.

Čolovičková-Szulányiová
x

Frfalová-Kokrmentová

Líšková-Paučeková

Líšková-Paučeková
Šándorová-Marčeková 5-15“ 2/0

c\3

oLO

Líšková-Paučeková

Pácalová-Tužinská 5-10“ (20,9) 2/0
2 -1510 Veterná-Rokošná
Veterná-Rokošná 6-15“ 2/1

Tančiboková-Csillaghyová

Ježíková-Holéciová
Ježíková-Holéciová 7-15“ 2/0
4-15’° 2/0

Frfalová-Kokrmentová

Čolovičková-Szulányiová 6-10“ (12,15) 2/0

5-15’° 2/1 Frfalová-Kokrmentová
Frfalová-Kokrmentová 8-15“ 2/0

Líšková-Paučeková
6 - 1330 (16, 19) 2/0

MAJSTROVSTVÁ SLOVENSKA 17. - 18. 12. 1995

ŠTVORHRA MUŽOV

Grman-Janči T.
Grman-Janči T.

x 1 - 1440 Grman-Janči T.Peko-lštokovič
Bardoň-Šesták 1 -15“ 2/0

Bardoň-Šesták 2-14“ 2/1
llláš-Goga Grman-Janči T.

2-10“ (6,14) 2/0
Kačník-Belopotočan

llláš-Goga
3-14“ 2/1 llláš-GoqaBlaňár-Slaninka

2-15“ 2/1
Grežo-Mihočko

Grežo-Mihočko
4-14“ 2/0

Kováč-Ondis

Krajčí-Mádel
Kováč-Ondis

C
J1

■C
* o o Wiltschka-MichalkaWiltschka-Michalka

3-15“ 2/1
Jaslovský-Benč

Wiltschka-Michalka
6-14“ 2/0

Jánoš-Kalužný
Truksa-Marek
3-10“ (15,16) 2/0

Serbák-Bajcura
Jánoš-Kalužný
7-14“ 2/0 Truksa-Marek

Truksa-Marek
Truksa-Marek 4-15 2/0

8-14“

Grman-Janči T.
5-13” (-12,11,18) 2/1

IU



SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS Dvojmesačník pre priaznivcov celuloidovej loptičky

MAJSTROVSTVÁ SLOVENSKA 17. - 18. 12. 1995

ZMIEŠANÁ ŠTVORHRA

Wiltschka-Líšková
Wiltschka-Líšková

Wiltschka-Líšková
Jaslovsky-T užinská

Serbák-Hužvárová
Wiltschka-Líšková

Kováč-Rokošná
Kováč-Rokošná

Kováč-Rokošná

Mádel-Letková V.
Grežo-Šándorová

Slaninka-Holéciová
Slaninka-Holéciová

Slaninka-Holéciová

Goga - Kokrmentová
Grežo-Šándorová

Šesták-Tančiboková
Grežo-Šándorová

Grežo-Šándorová
Grežo-Šándorová

Bardoň-Csillaghyová

Goga - Kokrmentová

Bardoň-Csillaghyová

Mádel-Letková V.

Jaslovský-Tužinská

MAdSTROVSTVÁ SLOVENSKA 17. - 18. 12. 1995

ZMIEŠANÁ ŠTVORHRA

Jánoš-Paučeková
Janos-Paucekova

X
Jánoš-Paučeková

Kačník-Letková M.
Peko-Marčeková 5-17“ 2/0

Peko-Marčeková 5 -1630
Guman-Rolíková

Jánoš-Paučeková

Guman-Roliková 7-17” 2/0
x 6-16“ Guman-RolíkováX

6-17” 2/1
Krajčí-Ježíková

Krajčí-Ježíková

Ondis-Veterná
Ondis-Veterná

x
Ondis-VeternáX

Ištokovič-Škultétyová 7 -17” 2/1
Ištokovič-Škultétyová 7-16“ llláš-Frfalová
Belopotočan-Pilchová 8-17” 2/1

Benč-Pácalová
Belopotočan-Pilchová
8-16“ 2/0 llláš-FrfalováX

8-17“
llláš-Frfalová

llláš-Frfalová

llláš-Frfalová 
6 - 950 (-10, 18,18) 2/1



Dvoj mesačník pre priaznivcov celuloidovej loptičky SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS

SUPERLIGA PO PRVEJ POLOVICI - ÚSPEŠNOSŤ HRÁČOV

V superlige sa v prvej polovici súfaže darilo našim družstvám striedavo, keď muži ŠKST Bratislava bojujú o primát, 
naopak Topoľčany uzatvárajú pelotón superligy. Družstvá žien tiež niako neoslnili a zaujímajú spodné priečky tabuľky.

MUŽI
1. CREDO AS KISKUNFELEGYHÁZA

2. ŠKST Sporiteľňa Bratislava

3. LRI MALEV SC Budapešf

4. TTC VP Frýdek-Místek

5. TTC HIROCEM Malacky

6. SV Schwechat

7. UNION Wolkersdorf

8. POSTAS SE Budapešf

9. TJ Nová huť Ostrava

10. POLIZEI SV-TT Wien
11. SKST BANÍK Havíŕov

12. STK ARTTEP PAP Topoľčany

ŽENY
1. STATISZTIKA METGLOBUS BUDAPEŠŤ

2. POSTAS SE BUDAPEŠŤ

3. TTC ESOX BRNO
4. OROSHAZI MTK

5. SV SCHWECHAT

6. UNION RAIFFEISEN OBERNDORF

7. TJ SOKOL NUSLE PRAHA
8. STK ARTTEP-PAP TOPOĽČANY

9. PLASTIKA NITRA

10. ASKO ERDGAS FROSCHBERG UNZ

11. TTC HIROCEM MALACKY
12. SKST VLAŠIM

Úspešnosť hráčov našich družstiev v

3 T. Janči BRAT 11 18 4 49,500
6. Grman BRAT 11 16 6 29,334

10. Truksa MALA 11 13 9 15,839
11. Vími MALA 11 12 10 13,200
21. llláš TOPO 11 3 19 1,737
24. Krajčík TOPO 9 1 17 0,530

1. V. Janči BRAT 11 19 3 69,667
6. P. Marek MALA n 17 5 37,400
9. Kutíš BRAT 11 15 7 23,572

11. Bardoň MALA 9 10 8 11,250
18. Šesták TOPO 11 6 16 4,125
24. Goga TOPO 9 3 15 1,800

12

11 10 0 1 82 28 31

11 9 1 1 86 24 30

11 7 3 1 68 42 28

11 7 2 2 70 40 27

11 ó 2 3 64 46 25

11 5 3 3 64 46 24

11 4 2 5 59 51 21

11 4 2 5 53 57 21
n 3 1 7 47 63 18

n 2 0 9 33 77 15

n 1 0 10 20 90 13

n 0 0 11 14 96 11

11 11 0 0 65 12 33
11 10 0 1 55 22 31
11 9 0 2 52 25 29
11 8 0 3 56 21 27
11 7 0 4 48 29 25
11 ó 0 5 36 41 23
11 5 0 6 44 33 21
11 4 0 7 36 41 19
11 3 0 8 23 54 17
11 2 0 9 30 47 15
11 1 0 10 10 67 13
11 0 0 11 7 70 n

perlige

10. Maňáková (Kasalová)
TOPO 10 14 6 23,334

20. Frfalová TOPO 10 11 9 12,223
27. Fleischerová TOPO 10 7 13 5,385
28. Zavadskaja NITR 7 6 8 5,250
31. Hromatka FROB n 4 18 2,445
31. Líšková MALA n 4 18 2,445
33. Ast OBDF n 3 19 1,737
33. Tančiboková MALA n 3 19 1,737
35. Zgravčáková NITR 10 2 18 1,112
37. Csilaghyová MALA n 1 21 0,524

%#Butterŕlv



SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS Dvojmesačmk^rejDriaznivcov^ceWoidoveyogtičk^

Majstrovské súťaže riadené SSTZ

Po prvej polovici 1. ligy mužov suverénne si počína nováčik z Galanty, keď v doterajších bojoch nestatil ani bod. 
Záver tabuľky sľubuje urputný boj o záchranu viacerých družstiev. V sútaži žien je boj o prvenstvo vyrovnanejší, keď 
bojujú družstvá Dunajskej Stredy, Trnávky, Nitry a Humenného. Jasnejšie je na konci tabuľky, kde je beznádejne posledná 
Nižná. Otázne je ďalšie účinkovanie Považskej Bystrice vzhľadom na jej kontumačné prehry.

1. liga muži 9. ŠTART Priekopa 6 1 2 3 23: 37 10
1. SPARTACUS Galanta 9 9 0 0 78 : 12 27 10. VSTK Vranov nad Topľou 6 1 1 4 19: 41 9
2. GEOLÓG Rožňava 9 6 2 1 64: 26 23 11. Stavbár Žilina 6 1 0 5 22 : 38 8
3. STK Čadca 9 7 0 2 59 : 31 23 12. SPARTACUS Galanta 6 0 0 6 5: 55 6
4. TIPSO Michalovce 9 7 0 2 56: 34 23
5. ŠKST Bratislava B 9 5 2 2 55: 35 21 1. liga ženy
6. BANÍK Prievidza 9 3 3 3 46: 44 18 1. MŠK Dunajská Streda 9 7 2 0 68: 22 25
7. SPOJE Košice 9 3 2 4 41 : 49 17 2. Trnávka Bratislava 9 7 1 1 64: 26 24
8. BRICON Trnava 9 3 2 4 35 : 55 17 3. PLASTIKA Nitra 9 6 1 2 57: 33 22
9. JAS DUKLA Bardejov 9 2 2 5 39: 51 15 4. ARTTEP PAP Topoľčany 9 5 1 3 53 : 37 20

10. ART MODUL VTJ Rbk 9 1 2 6 36: 54 13 5. IMUNA S. Michaľany 8 4 2 2 54: 26 18
11. ŠTART Prešov 9 0 1 8 23: 67 10 6. ŠKST Humenné 7 5 1 1 46: 24 18
12. SPOJE Bratislava 9 0 0 9 8: 82 9 7. ART MODUL Ružomber. 9 3 1 5 45 : 45 16

8. TTC Pov. Bvstrica 2 KP9 3 1 5 34: 56 14
2. liga muži skupina východ 9. LOKOMOTÍVA Košice 9 2 1 6 32: 58 14

1. STAVBAR Žilina 9 9 0 0 76 : 14 27 10. SPOJE Bratislava 2 KP 9 2 0 7 23: 67 11
2. SOKOL Vojčice 9 6 1 2 48 : 42 22 11. POKROK Kromp. 1 KP 8 1 1 6 19 : 61 10
3. MARTINMETAL Martin 9 5 2 2 52 : 38 21 12. OTF Nižná 9 1 0 8 22 : 68 10
4. TZO Bytča 9 4 1 4 44 : 46 18
5. ART MODUL VTJ Rbk B 9 4 1 4 42 : 48 18 2. liga - juh - ženy

6. CISS Rudina 9 3 3 3 42 : 48 18 1. PLASTIKA Nitra "C" 3 3 0 0 30: 0 9
7. SPOJE Košice B 9 4 1 4 37 : 53 18 2. MKST Hubeného Bratis. 3 3 0 0 22 : 8 9
8. SCP Ružomberok 9 3 2 4 40 : 50 17 3. Trnávka Bratislava "B" 3 1 1 1 14: 16 6
9. ŠKST Humenné 9 3 2 4 39: 51 17 4. ŠK Rača 3 1 0 2 15: 15 5

10. IMUNAŠ. Michaľany 9 3 1 5 40: 50 16 5. SPARTACUS Galanta 3 1 0 2 13: 17 5
11. OTF Nižná 9 2 2 5 39: 51 15 6. SKLOPLAST Trnava 3 1 0 2 10: 20 5
12. JAS Bardejov B 9 0 0 9 31 : 59 9 7. MSK Dunaj. Streda "B" 3 1 0 2 7: 23 5

8. TTC HIROCEM Malac. B 3 0 1 2 9: 21 4
2. liga muži skupina zapad

1. SI. Orol BELMONT Nad. 7 7 0 0 53: 17 21 2. liga - sever - ženy
2. ŠK Rača 7 6 1 0 60: 10 20 1. SI. Orol TOZAN Topole. 4 4 0 0 36 : 4 12
3. STAVOIMPEX Holíč 7 4 2 1 43 : 27 17 2. STK Čadca 4 3 1 0 26: 14 11
4. PLASTIKA Nitra 7 4 1 2 38: 32 16 3. KOŽELUŽNE Bošany 4 2 1 1 21 : 19 9
5. SK VRIAS Nové Zámky 7 4 0 3 43: 27 15 4. STK Cukrovar Tren. Tep. 5 2 0 3 22 : 28 9
6. STK Vydrany 7 2 3 2 34: 36 14 5. ARTTEP PAP Topole. C 4 2 0 2 18: 22 8
7. ŠKST Sporiteľ. Blava C 7 3 1 3 34: 36 14 6. TTC Pováž. Bystrica “B” 5 1 0 4 18: 32 7
8. STK Cukrovar Tren. Tep. 7 2 2 3 25: 45 13 7. TK CISS Rudina 4 0 0 4 9: 31 4
9. CHIRANA Stará Turá 7 2 1 4 35: 35 12

10. Trnávka Bratislava 7 2 0 5 32: 38 11
I. liga - dorastenky

11. SOKOL KOLIBA Bratisl. 7 0 1 6 12: 58 8 1. Plastika Nitra 6 6 0 0 58 : 2 18

12. ARTTEP PAP Topoľčany 7 0 0 7 11 : 59 7 2. ŠK Rača 6 5 1 0 47: 13 17
3. ARTTEP PAP Topoľčany 6 5 0 1 44: 16 16

1. liga - dorastenci 4. ART MODUL Ružomb. 6 4 0 2 34: 26 14
1. ŠK Rača 6 5 0 1 46: 14 16 5. MSK Dunajská Streda 6 4 0 2 33: 27 14
2. ARTTEP PAP Topoľčany 6 4 1 1 44: 16 15 6. TTC HIROCEM Malacky 6 3 0 3 33: 27 12
3. ŠKST Sporiteľňa Bratisl. 6 4 1 1 44: 16 15 7. Trnávka Bratislava 6 3 0 3 31 : 29 11
4. BRICON Trnava 6 3 2 1 37: 23 14 8. IMUNA Šariš. Michaľany 6 2 1 3 29: 31 11
5. SK VRIAS Nové Zámky 6 4 0 2 34: 26 14 9. TTC Považská Bystrica 6 2 0 4 16: 44 10
6. STK Čadca 6 3 1 2 34: 26 13 10. Lokomotíva Košice 6 1 0 5 15: 45 8
7. ŠK Tipso Michalovce 6 3 11 2 28 : 32 13 11. TK CISS Rudina 6 0 0 6 13: 47 6
8. Spoje Košice 6 2 1 3 24: 36 11 12. MKST Hubeného Bratisl. 6 0 0 6 7: 53 6

13



frŕojmesačníl^rejDrjaznivcw^eMoidovejJogtičk^ SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS

Klasifikačná komisia VV Slovenského stolnotenisového zväzu

Slovenské rebríčky v súťažnom ročníku 1995/96

(Návrh smernice)

Pravidlá pre tvorbu rebríčkov v súťažnom období r. 1995/96

V súťažiach dospelých.
Každému hráčovi sa zavádzajú víťazstvá dosiahnuté v 

dvojhre do jeho pridelenej časti databáze.
Ktoré zápasy sa hodnotia?

Všetky celoštátne súťaže družstiev, superliga, súťaže 
jednotlivcov na MK, MSR, ME, MS a bodovacie, kontrolne 
a rebríčkové turnaje, ako i medzištátne stretnutia reprezen­
tačných výberov Slovenska a majstrovské zápasy hráčov 
hrajúcich v zahraničných kluboch v súťažiach dvojhier. 
Akú bodovú hodnotu získa hráč za víťazstvo?

Za víťazstvo v dvojhre získa bodovú hodnotu hráča kto­
rého porazil. Rozumie sa tým bodová hodnota hráča uverej­
nená v aktuálnom slovenskom rebríčku. Pri víťazstve nad 
zahraničným hráčom získava jeho bodovú hodnotu podľa 
aktuálneho svetového rebríčka. Pokiaľ sa tento hráč vo sve­
tovom rebríčku nenachádza, získa bodovú hodnotu tohto 
hráča podľa štátneho rebríčka, v ktorom je zaradený. Bodo­
vé ohodnotenie zahraničných hráčov v ich štátnych rebríč­
koch vychádza z bodového hodnotenia vo svetovom rebríč­
ku a je z neho odvodené. Bodové ohodnotenie hráčov vo 
svetovom rebríčku je nasledovné: Prvý hráč svetového re­
bríčka má bodovú hodnotu 200 bodov. Druhý v poradí hod­
notu 199,9 bodu, atď. Pokles o každé miesto v rebríčku 
znamená zníženie bodovej hodnoty o 0,1 bodu. Bodové 
hodnotenie vo svetovom rebríčku má prioritu nad hodno­
tením v štátnych rebríčkoch.

Najlepší hráči, ktorí štartovali iba v krajských súťažiach
1. divízie sú do rebríčka dosadení na základe výpočtu per­
centuálnej úspešnosti (počet víťazných dvojhier/celkový 
počet dvojhier) z dlhodobej súťaže družstiev.
Zvýšenie priority zápasov.
Zvyšuje sa cena víťazstva a to nasledovne:
a) Na majstrovstvách Sveta, Európy, Slovenska, kraja a to:

1,5 krát za víťazstvo vo finále 
1,4 krát za víťazstvo v semifinále 
1,3 krát za víťazstvo vo štvrťfinále 
1,2 krát za víťazstvo v osemfinále
1,1 krát za víťazstvo v šestnásťfinále

b) Na kontrolných turnajoch výberu reprezentantov:
1,1 krát za víťazstvo nad každým hráčom 

Výpočet celkového hodnotenie hráča a ieho zaradenie do
rebríčka.

1) Hodnotí sa 16 najlepších výsledkov dosiahnutých v 
hodnotenom období. Pokiaľ hráč dosiahol 16 alebo menej 
víťazstiev - hodnotia sa všetky. Pokiaľ dosiahol 8 a menej 
víťazstiev, prípadne neexistujú o jeho výsledkoch informácie 
z iných dôvodov, je takýto hráč zaradený do rebríčka ako 
neklasifikovaný na základe pridelenej bodovej hodnoty. 
Klasifikačná komisia VV SSTZ túto hodnotu určí na základe 
posúdenia výsledkov hráča dosiahnutých v predchád­
zajúcom období t. j. v súťažnom ročníku 1994/95.

2) Výsledná bodová hodnota hráča sa vypočíta ako súčet 
bodov zo 16 najlepších výsledkov v hodnotenom období, 
podelená číslom 16. Predstavuje to priemernú (strednú) 
hodnotu víťazstva. Podľa nej je hráč zaradený na odpove­
dajúce miesta v rebríčku. Vychádza sa pritom z filozofie, 
že lepší hráč má priemernú hodnotu víťazstva vyššiu než 
hráč slabší. V prípade rovnakého bodového hodnotenia 
dvoch a viac hráčov o poradí rozhodnú ich vzájomné zápa­
sy a lepšie umiestnenia v dvojhre, v štvorhre a v zmiešanej 
štvorhre na MS, ME, MSR, v kontrolných turnajoch a MK, 
pričom prioritu má vyššia súťaž.
Normovanie bodovej hodnoty.

Z dôvodu zabezpečenia stacionarity rebríčkov z dlho­
dobého sledovania vzhľadom k svetovým rebríčkom, pre­
vedie sa na záver hodnotenie obdobia normovanie bodovej 
hodnoty u všetkých hráčov, ktorí sa nachádzajú v rebríčku. 
Normovanie predstavuje vynásobenie priemernej hodnoty 
víťazstva hráčov koeficientom normovania. Ten je odvodený 
ako podiel bodového hodnotenia vo svetovom rebríčku k 
priemernej hodnote víťazstva u najlepšieho slovenského 
hráča (ktorý má najvyššiu priemernú hodnotu víťazstva). 
Dosiahne sa tým zhodnosť bodového hodnotenia vedúce­
ho hráča slovenského rebríčka s jeho bodovou hodnotou 
uvedenou vo svetovom rebríčku, pričom na poradie hráčov 
v slovenskom ani vo svetovom rebríčku to nemá vplyv. 
Ako zhromažďovať výsledky?

Po nedobrých skúsenostiach z uplynulých období, na 
návrh predsedníctva a po schválení Radou SSTZ sa pristú­
pilo k radikálnejším opatreniam pre včasné a plynulé dodá­
vanie výsledkov a to priamo predsedovi kvalifikačnej komi­
sie, ktorý ich spracuje a uvedie do databázy výsledkov sle­
dovaného hráča. Zodpovednosť za včasné dodanie výsled­
kov, ako aj ich vieruhodnosť nesú:

a) V regionálnych súťažiach - poverený funkcionár pred­
sedom regionálneho zväzu.

b) V celoštátnych súťažiach - poverená osoba VV SSTZ.
c) V turnajoch výberov Slovenska a reprezentačných zá­

pasoch - ústredný tréner reprezentácie a ním poverená osoba.
d) V prípade štartu hráčov v zahraničných kluboch, z 

ktorých výsledky na SSTZ neprichádzajú a nie je možné 
ich iným spôsobom získať, doporučuje klasifikačná komisia 
hráčom a funkcionárom, ktorých sa bezprostredne týka, 
zasielať tieto výsledky predsedovi klasifikačnej komisie VV 
SSTZ osobne, alebo sprostredkovane a to v ich vlastnom 
záujme. Vieruhodnosť výsledkov musí byť v tomto prípade 
potvrdená usporiadateľom.
Zverejňovanie rebríčkov.

Slovenské rebríčky dospelých sa tvoria priebežne a budú 
zverejnené k termínu 30. 6. 1996. Hodnotené obdobie je 
od 1.7.1995 do 30. 6.1996. Dovtedy sú v platnosti rebríčky 
vydané k termínu 30. 6. 1995.



SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS /ojmesačnrtc^gre^gnazmvco^celuloidovejjogtičk^

V súťažiach mládeže.
Každému hráčovi sa zavádza do jeho databázy bodo­

vé hodnotenie na základe umiestnenia na vybraných špor­
tových podujatiach.
Ktoré športové podujatia sa hodnotia?

Všetky celoštátne súfaže družstiev, súfaže jednotlivcov 
na MK.MSR, ME, MS a bodovacie, kontrolne a rebríčkové 
turnaje, ako i medzištátne stretnutia reprezentačných vý­
berov Slovenska v súťažiach dvojhier.

Hráčovi sa započítavajú výsledky v každej vekovej ka­
tegórii v ktorej súťaží samostatne. Na základe týchto vý­
sledkov je zaradený potom v odpovedajúcom rebríčku. 
Akú bodovú hodnotu získa hráč za umiestnenie na špor­
tovom podujatí?

Za dosiahnuté umiestnenie v dvojhre získa bodovú hod­
notu hráča, ktorý sa v aktuálnom slovenskom rebríčku vo 
vekovej kategórii, v ktorej sa súťaž konala, nachádza u­
miestnený na tom istom mieste.
Zvýšenie priority športových podujatí.

Zvyšuje sa hodnotenie za umiestnenie na týchto špor­
tových podujatiach:
a) na Majstrovstvách sveta, Európy, Slovenska a kraja a to: 

1,5 krát za každé poradie v celkovom umiestnení medzi 
hráčmi SR

b) Pri iných druhoch reprezentácie Slovenska:
1,1 krát za každé poradie v celkovom umiestnení medzi 
hráčmi SR

c) Na kontrolných a rebríčkových turnajoch výberu repre­
zentantov: .

1,1 krát za každé poradie v celkovom umiestnení 
Ktoré športové podujatia sa vyhodnocujú ako samostatné
celky?

Vzhľadom k rôznej významnosti a váhe športových po­
dujatí sa niektoré podujatia vyhodnocujú ako samostatné 
celky, iné sa integrujú navzájom a až potom vyhodnocujú 
ako celok. Ako samostatné celky sa vyhodnocujú:

1) Bodové hodnotenie za uplynulé hodnotiace obdobie, 
ktoré časom postupne stráca svoju pôvodnú hodnotu 
(stárne) a to o 10 % za každý uplynulý mesiac

2) Najlepšie umiestnenie v krajských súťažiach, pričom 
získané body odpovedajú každému štvrtému umiestneniu 
zo slovenského rebríčka (najlepší hráč kraja je hodnotený 
ako štvrtý hráč v slovenskom rebríčku, druhý hráč kraja 
ako ôsmi hráč SR, atď.).

3) Umiestnenie na MS v súťaži jednotlivcov
4) Umiestnenie na ME v súťaži jednotlivcov
5) Umiestnenie na MSR v súťaži jednotlivcov
6) Umiestnenie na 1. bodovacom turnaji SR
7) Umiestnenie na 2. bodovacom turnaji SR
8) Umiestnenie na 3. bodovacom turnaji SR
9) Poradie na 1. kontrolnom turnaji výberu reprezentantov 

SR
10) Poradie na 2. kontrolnom turnaji výberu reprezentantov 

SR
11) Poradie na 3. kontrolnom turnaji výberu reprezentantov 

SR
12) Umiestnenie na 1. rebríčkovom turnaji SR
13) Umiestnenie na 2. rebríčkovom turnaji SR
14) Umiestnenie hráča v celoslovenskej súťaži družstiev

15) Poradie úspešnosti hráčov SR pri iných druhoch rep­
rezentácie Slovenska v medzinárodných štartoch okrem 
MS, ME a MSR, ktoré sa hodnotia samostatne.
Výpočet celkového hodnotenia hráča a jeho zaradenie do
rebríčka.

1) Hodnotí sa 6 najúspešnejších športových podujatí 
(samostatných celkov), ktoré hráč v hodnotenom období 
absolvoval. Pokiaľ hráč absolvoval len 6 alebo menej špor­
tových podujatí - hodnotia sa všetky. Pokiaľ sa hráč prestane 
z akýchkoľvek dôvodov zúčastňovať športových podujatí 
začne sa postupne prepadávať v rebríčku vplyvom starnutia 
predtým dosiahnutých výsledkov. Pokiaľ sa za 10 mesiacov 
nedostaví do jeho databázy žiadny výsledok, vypadne úplne 
z evidencie. Klasifikačná komisia VV SSTZ si vyhradzuje 
právo zaradiť takéhoto hráča znovu do rebríčka ako nekla­
sifikovaného v prípade, že sa znovu aktívne zapojí do špor­
tovej súťažnej činnosti.

2) Výsledná bodová hodnota hráča sa vypočíta ako súčet 
bodov zo 6 pre neho nejúspešnejších športových podujatí 
v hodnotenom období, podelená číslom 6. Predstavuje to 
priemernú (strednú) hodnotu víťazného podujatia. Podľa nej 
je hráč zaradený na odpovedajúce miesto v rebríčku a to 
tej vekovej kategórii, v ktorej výsledky dosiahol. Vychádza 
sa pritom z filozofie, že lepší hráč má priemernú hodnotu 
pripadajúcu na jedno športové podujatie vyššiu než hráč 
slabší. V prípade rovnakého bodového hodnotenia dvoch a 
viac hráčov o poradí rozhodnú ich vzájomné zápasy a lepšie 
umiestnenia v dvojhre, v štvorhre a zmiešanej štvorhre na 
športových podujatiach, ktorých sa zúčastnili spoločne, pri­
čom prioritu má vyššia súťaž.
Zhromažďovanie výsledkov.

Výsledky zasielať v úplnej podobe do 2 dní po skončení 
športovej akcie a to priamo predsedovi kvalifikačnej ko­
misie, ktorý ich spracuje a uvedie do databázy výsledkov 
sledovaného hráča. Zodpovednosť za včasné podanie 
výsledkov, ako aj ich vieruhodnosť nesú:
a) V regionálnych súťažiach - poverený funkcionár predse­

dom regionálneho zväzu
b) V celoštátnych súťažiach - poverená osoba VV SSTZ
c) V turnajoch výberov Slovenska a reprezentačných zá­

pasoch - ústredný tréner reprezentácie a ním poverená 
osoba

Zverejňovanie rebríčkov.
Slovenské rebríčky mládeže sa tvoria priebežne a budú 

zverejnené k týmto termínom:
1) k 31. 12. 1995, ako aktuálny rebríček, spracovaný za 
obdobie od 1. 1. 1995 do 31. 12. 1995, ktorý bude platný 
pre obdobie od 1. 1. 1996 do 31. 3. 1996. Do termínu 31. 
12. 1995 je platný rebríček vydaný k termínu 30. 6.1995.
2) k 31. 3. 1996, ako aktuálny rebríček, spracovaný za 
obdobie od 1.4.1995 do 31.3.1996, ktorý bude platný pre 
obdobie od 1.4. 1996 do 30. 6. 1996.
3) k 30. 6.1996, ako rebríček hodnotiaci uplynulé súťažné 
obdobie, spracovaný za obdobie od 1. 7. 1995 do 30. 6. 
1996, ktorý bude platný pre obdobie od 1. 7. 1996 do 31. 
12. 1996.

Ing. Emil Toma
predseda klasifikačnej komisie VV SSTZ
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AKTUÁLNE REBRÍČKY MLÁDEŽE k. 1. 1. 1996

DORASTENKY 1995

1. Ódorová Eva 11/79 161.59 Plastika Nitra
2. Skultétyová Márt. 11/78
3. Kokrmentová Viola 9/78
4. Tančiboková Silvial 0/80
5. Žgravčáková Julka 9/78
6. Tužinská Renata 10/79
7. Jakubičková Zuz. 9/79
8. Veterná Anna 7/78
9. Kardošová Mária 6/82

10. Letková Vladimíra 7/79
11. Klačanská Iveta 12/82
12. Rokošná Mária 9/79
13. Šandorová Zuzana 8/82
14. Rolíková Mariana 3/79
15. Marčeková Viera' 5/82
16. Zajacová Petra 11/78
17. Letková Mária 11/79
18. Hužvarová Zuzana 7/80
19. Letková Andrea 11/81
20. Gavlíková Jana 9/80
21. Cíchová Alexandra 8/79
22. Nováčiková Jana 1/80
23. Ševčíková Gabriela 3/79
24. Mišutová Jana 10/79
25. Čolovičková Lucia 6/82
26. Veľasová Zuzana 12/79
27. Leitnerová Gabriela2/79
28. Cíchová Eva 7/82
29. Hašková Beata 4/81
30. Gubová Katarína 5/81
31. Mišejová Linda 4/84
32. Jurová Elena 8/80
33. Labayová Terézia 5/79
34. Stančeková Lenka 3/81
35. Jacková Katarína 3/79
36. Vaňová Katarína 10/79
37. Tančiboková Petra 5/84
38. Šranková Jana 10/80
39. Šranková Margita 5/80
40. Kromková Stanisl. 5/79
41. Forgáčová Lucia 7/79
42. Piesecká Mirosl. 9/82
43. Tolnajová Jarmila 4/83
44. Bokrošová Eva 3/84
45. Stašová Martina 11/81
46. Miková Kristína 7/84
47. Baňáková Petra 6/79
48. Jenisová Katarína 9/80
49. Štaubertová Katar. 11/80
50. Letková Ivana 2/84

— 16

152.93 Trnávka Bratislava
152.28 ARTTEP PAP Topoľ.
151.98 HIROCEM Malacky
149.92 Plastika Nitra
143.82 Spoje Bratislava
138.22 ARTTEP PAP Topoľ.
131.57 Imuna Šar. Michaľany
128.67 ŠK Rača
124.61 ART M. Ružomberok
123.80 ARTTEP PAP Topoľ.
120.91 Imuna Šar. Michaľany
115.43 MSK Dun. Streda
114.24 Imuna Šar. Michaľany
113.93 MSK Dun. Streda
113.42 Trnávka Bratislava
113.07 ART M. Ružomberok
110.73 Imuna Šar. Michaľany
109.24 ART M. Ružomberok
107.48 TTC Pov. Bystrica
102.89 Spoje Bratislava
102.57 ARTTEP PAP Topoľ.
101.88 CISS Rudina
96.04 ARTTEP PAP Topoľ.
90.11 ŠK Rača
90.06 ŠKST Humenné
87.84 Imuna Šar. Michaľany
83.75 ŠK Rača
80.95 HIROCEM Malacky
80.59 HIROCEM Malacky
80.30 HIROCEM Malacky
79.06 Lok. Košice
77.46 Plastika Nitra
76.87 ŠKST Ružomberok
75.51 Imuna Šar. Michaľany
71.26 Lok. Košice
71.19 HIROCEM Malacky
70.83 Lok. Košice
70.74 Lok. Košice
69.17 STK Čadca
67.69 Trnávka Bratislava
66.86 CISS Rudina
65.48 CISS Rudina
64.97 TTC Pov. Bystrica
64.94 Imuna Šar. Michaľany
63.93 ŠK Rača
63.67 Plastika Nitra
63.46 ŠK Rača
63.05 MSK Dun. Streda
61.14 ART M. Ružomberok

DORASTENCI 1995

1. llláš Erik 2/80 145.92
2. Bardoň Michal 9/78 137.87
3. Šesták Tomáš 3/80 135.74
4. Goga Daniel 5/79 133.01
5. Šereda Tomáš 7/79 131.02
6. Medvecký Ján 8/78 129.21
7. Jaslovský Martin 10/78 127.01
8. Jirásek Michal 10/79 123.79
9. Machalík Ivan 1/79 120.97

10. Guman Stanislav 11/79 119.89
11. Kočkin Peter 4/81 119.86
12. Melek Milan 1/79 112.46
13. Jakušev Alexander 8/80 110.98
14. Poliaček Vladimír 9/81 108.15
15. Halás Miroslav 4/80 105.40
16. Blcha Róbert 5/80 104.93
17. MiklášJán 4/80 96.27
18. Remiáš Ondrej 12/78 95.60
19. Peko Ivan 9/78 94.84
20. Blaňár Peter 5/82 89.26
21. Ágh Peter 3/81 88.58
22. Záhradník Peter 5/79 88.06
23. Hoffman Peter 7/78 87.64
24. Filaga Marcel 4/80 87.34
25. Somogyi Adrián 5/80 87.28
26. Kniš Marek 5/79 84.25
27. Benko Ivan 10/81 83.54
28. Šereda Peter 1/84 82.38
29. Krkoška Peter 2/82 81.82
30. Toporčák Ladislav 5/82 81.12
31. Ivančák Erik 8/79 80.95
32. Hullman Ľubomír 9/81 80.70
33. Vyskoč Andrej 8/79 80.40
34. Lukáč Valér 11/79 79.79
35. Vnuk Vladimír 11/78 79.50
36. Papač Peter 4/79 79.47
37. Schutz Radoslav 8/80 78.91
38. DemírAmel 10/82 78.79
39. Mikuš Martin D 00/00 77.63
40. Kuruc Martin 4/81 76.48
41. Slovák Tomáš 9/80 75.64
42. Bednár Tibor 7/80 74.94
43. Guman Ľubomír 7/78 74.61
44. Štim Ján 7/79 74.12
45. Šimalčík Peter 6/79 72.29
46. Kučera Andrej 7/78 70.35
47. Zigo Martin 8/79 70.10
48. Voliar Ľubomír 11/78 69.15
49. Mikulka Rastislav 5/79 68.26
50. Rehák Ladislav 4/80 68.20

ARTTEP PAP Topoľ. 
HIROCEM Malacky 
ARTTEP PAP Topoľ. 
ARTTEP PAP Topoľ. 
Š K Rača 
Š K Rača 
Spor. Bratislava 
St. En. dat. Žilina 
Vrias N. Zámky 
Štart Prešov 
Spoje Košice 
St. En. dat. Žilina 
Tipso Michalovce 
STK Čadca 
Bricon Trnava 
SCP Ružomberok 
STK Čadca 
Vrias N. Zámky 
Bricon Trnava 
Spor. Bratislava 
DAC Dun. Streda 
ŠK Rača 
Spor. Bratislava 
Vrias N. Zámky 
Spartacus Galanta 
Lok. Košice 
Družba Bardejov 
ŠK Rača 
STK Čadca 
Spoje Košice 
Pokrok Krompachy 
OTJ Moravany n. V. 
Bricon Trnava 
ŠK Prešov 
Plastika Nitra 
Lok. Košice 
Lok. Košice 
ŠK Rača
ARTTEP PAP Topoľ. 
Lok. Košice 
Vrias N. Zámky 
OTF Nižná 
Štart Prešov 
Tipso Michalovce 
OTF Nižná 
Bricon Trnava 
Slovan Podlužany 
Ml. ODDM R. Sobota 
SCP Ružomberok 
Chirana St. Turá
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- Všetky nasledujúce časti a k nim patriace články kapitoly 2. 
prečíslovať na druhej pozícii číselného kódu takto:
2.10. na 2.9. 

2.11. na 2.10. 
2.12. na 2.11.
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SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS Dvojmesačníkjjre^riaznivcov^celuJoidovejJogtičk^

STARSIE ŽIACKY 1995

1. Šandorová Zuzana8/82 141.07 MSK Dun. Streda 1. Poliaček Vladimír 9/81 116.99 STK Čadca

2. Marčeková Viera 5/82 137.55 MSK Dun. Streda 2. Blaňár Peter 5/82 99.98 Spor. Bratislava
3. Klačanská Iveta 12/82 135.43 ARTTEP PAP Topoľ. 3. Demír Amel 10/82 85.14 ŠK Rača

4. Kardošová Mária 6/82 108.39 ŠK Rača 4. Toporčák Ladislav 5/82 83.68 Spoje Košice
5. Letková Andrea 11/81 93.25 ART M. Ružomberok 5. Benko Ivan 10/81 76.65 Družba Bardejov
6. Čolovičková Lucia 6/82 83.75 Š K Rača 6. Šereda Peter 1/84 72.68 ŠK Rača

7. Koláŕová Nina 12/84 75.27 MKST H. Bratislava 7. Porubský Marek 8/82 69.59 ARTTEP PAP Topoľ.
8. Cíchová Eva 7/82 72.08 Š K Rača 8. Mikuš Branislav 10/82 61.54 ARTTEP PAP Topoľ.
9. Fillová Aneta 7/82 66.81 Plastika Nitra 9. Krkoška Peter 2/82 58.10 STK Čadca

10. Bokrošová Eva 3/84 64.58 TTC Pov. Bystrica 10. Uhlárik Michal 8/82 55.48 ARTTEP PAP Topoľ.
11. Filagová Katarína 4/83 62.92 Vrias N. Zámky 11. Marton Jozef 1/82 53.38 IMUNAŠar. Michaľany

12. Szulányiová Kristína 3/82 62.47 MKST H. Bratislava 12. Hamran Anton 8/82 52.93 ŠK Rača
13. Mlyneková Michaela 4/82 61.58 Plastika Nitra 13. Barci Martin 4/82 52.68 Vrias N. Zámky
14. Stašová Martina 11/81 60.07 IMUNAŠar. Michaľany 14. Weiss Peter 7/81 50.42 MKST H. Bratislava
15. Toronská Natália 1/82 59.67 Lok. Košice 15. Pištej Ľubomír 3/84 49.38 Štart Prešov
16. Tančiboková Petra 5/84 59.00 HIROCEM Malacky 16. Petráš Pavol 2/83 49.31 STK Čadca
17. Bielichová Katarína 2/84 58.76 ARTTEP PAP Topoľ. 17. Uhlárik Andrej 3/83 48.58 ARTTEP PAP Topoľ.
18. Martišková Katarína 11/81 57.63 ARTTEP PAP Topoľ. 18. Both Andrej 5/82 48.29 DAC Dun. Streda
19. Demová Alexandra 3/82 54.01 Vrias N. Zámky 19. Medrík Miloš 3/83 48.17 Plastika Nitra
20. Kubríková Andrea 12/84 53.86 ARTTEP PAP Topoľ. 20. Adamkovič Tomáš 6/82 46.79 ARTTEP PAP Topoľ.
21. Okrajková Mirosl. 6/83 52.45 TTC Pov. Bystrica 21. Bohuš Aurel 10/82 44.79 Pokrok Komárno
22. Doblejová Monika 4/83 52.28 TTC Pov. Bystrica 22. Jakub Ľuboš 9/81 44.73 JAS Dukla Bardejov
23. Puhová Tatiana 5/82 51.15 MKST H. Bratislava 23. Chaľ Marek 12/81 44.09 ŠKST Humenné
24. Mišejová Linda 4/84 50.71 HIROCEM Malacky 24. Hatala Miloš 8/82 44.02 ARTTEP PAP Topoľ.
25. Mitníková Lucia 12/81 50.64 ŠKST Humenné 25. Riedi Richard 7/81 43.29 St. En. dat Žilina
26. Rozsnyiová Andrea 9/82 48.96 Vrias N. Zámky 26. Hašek Karol 5/84 43.19 HIROCEM Malacky
27. Uhliarová Martina 7/82 46.67 TTC Pov. Bystrica 27. Černai Boris 9/82 41.68 Vrias N. Zámky
28. Krajčíková Renata 1/82 44.57 ARTTEP PAP Topoľ. 28. Čáni Marián 9/81 41.53 Javor Tvrdošín
29. Polakovičová Kat. 12/82 43.99 ŠK Rača 29. Balašov Igor 1/84 41.44 ŠK Rača
30. Miková Kristína 7/84 43.10 ŠK Rača 30. Scherk Peter 6/85 40.85 Š K Rača
31. Tolnajová Jarmila 4/83 42.52 CISS Rudina 31. Borovica Miroslav 1/83 40.76 Vrias N. Zámky
32. Helmeciová Monika5/82 42.10 ŠKST Humenné 32. Fekete Juraj 7/81 39.58 Spoje Bratislava
33. Piesecká Miroslava 9/82 40.06 CISS Rudina 33. Krcho Peter 9/81 38.72 ARTTEP PAP Topoľ.
34. Horárová Veronika 3/83 37.67 ŠK Rača 34. Šranko Matúš 5/82 38.48 Lok. Košice
35. Filistovová Dajana 1/84 37.36 MSK Dun. Streda 35. Kučera Ivan 7/81 37.64 Bricon Trnava
36. Manduchová Eva 2/82 37.12 Štart Prešov 36. Ďurman Peter 2/82 37.63 Gemer. Poloma
37. Letková Ivana 2/84 37.06 ART M. Ružomberok 37. Debnár Radoslav 4/84 37.30 St. En. dat Žilina

38. Porubská Katarína 5/85 36.63 ARTTEP PAP Topoľ. 38. Koleno Stanislav 7/81 37.27
39. Pecháčová Dária 5/84 36.53 ARTTEP PAP Topoľ. 39. Zboroň Miroslav 9/82 36.82 Javor Tvrdošín
40. Gumaňová Jana 3/84 36.35 Poproč 40. Konečný Milan 10/82 36.80 ARTTEP PAP Topoľ.
41. Zbyňovská Barbora 2/84 35.88 Družba Bardejov 41. Korba Tomáš 5/83 36.63 ŠKST Humenné

42. Tužinská Veronika 9/83 35.50 ŠKST Ružomberok 42. Havrilla Miroslav 7/82 35.91 Sp. Vlachy
43. Luljaková Jana 7/84 34.58 Spoje Bratislava 43. Burdel Andrej 1/82 35.88 Javor Tvrdošín
44. Glosová Veronika 5/85 34.31 ARTTEP PAP Topoľ. 44. Černický Martin 7/81 35.57 MIER Sp. N. Ves
45. Omelková Dagmar 6/84 34.15 ARTTEP PAP Topoľ. 45. Baženov Valentín 11/85 35.41 ŠK Rača

46. Koščová Edita 3/85 32.82 Družba Bardejov 46. Cích Miroslav 7/84 35.13 ŠK Rača

47. Fabianová Lenka 4/82 32.22 ŠKST Humenné 47. Fereje Michal 1/82 34.11 ARTTEP PAP Topoľ.
48. Miklošovičová Zuz. 8/84 31.36 ŠK Rača 48. Zlatinský Ivan 2/84 33.68 Spoje Bratislava
49. Drevenáková Ale. 12/84 31.15 ARTTEP PAP Topoľ. 49. Kubačka Michal 9/82 33.46 Javor Tvrdošín
50. Harvaníková Petra12/81 30.53 ŠKST Humenné 50. Mrižo Martin 11/81 33.35 ARTTEP PAP Topoľ.

STARSI ŽIACI 1995
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Dvojme$ačmk^re^£nazn^vcov^ceMoidovejJo£tjčk^ SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS

MLADŠIE ŽIAČKY 1995 MLADŠÍ ŽIACI

1. Bokrošová Eva 3/84 58.15 TTC Pov. Bystrica 1. Šereda Peter 1/84 58.36
2. Koláŕová Nina 12/84 57.95 MKST H. Bratislava 2. Pištej Ľubomír 3/84 47.81
3. Kubríková Andrea12/84 54.53 ARTTEP PAP Topoľ. 3. Hašek Karol 5/84 44.89
4. Bielichová Katar. 2/84 54.24 ARTTEP PAP Topoľ. 4. Klíma František 12/83 42.31
5. Tančiboková Petra 5/84 48.81 HIROCEM Malacky 5. Scherk Peter 6/85 31.86
6. Filistovová Dajana 1/84 46.24 MSK Dun. Streda 6. Vozák Tomáš 6/84 31.21
7. Pecháčová Dária 5/84 45.16 ARTTEP PAP Topoľ. 7. Zboroň Dávid 5/84 30.75
8. Porubská Katarína 5/85 41.26 ARTTEP PAP Topoľ. 8. Gajdoš Martin 4/85 30.48
9. Miková Kristína 7/84 36.05 Š K Rača 9. Uhlárik Peter 1/87 29.27

10. Zbyňovská Barbora 2/84 34.01 Družba Bardejov 10. Palček Martin 6/86 29.25
11. Koščová Edita 3/85 33.98 Družba Bardejov 11. Cích Miroslav 7/84 28.60
12. Drevenáková Alena 12/84 33.73 ARTTEP PAP Topoľ. 12. Tremboš Ľubomír 8/83 28.04
13. Gumaňová Jana 3/84 33.24 Poproč 13. Palček Marián 7/83 27.97
14. Mišejová Linda 4/84 30.90 HIROCEM Malacky 14. Debnár Pavol 1/84 26.88
15. Omelková Dagmar6/84 29.57 ARTTEP PAP Topoľ. 15. Baženov Valentín 11/85 26.70
16. Kuzmínová S00/00 28.89 16. Tomáš Stanislav 8/83 26.00
17. Klačanová Mich. 11/83 28.59 Devínska N. Ves 17. Kovalík Jozef 7/85 24.69
18. Csibová Lýdia M 00/00 28.09 MKST Hub. Bratislava 18. Mikloš Slavomír 11/83 23.99
19. Tužinská Veronika 9/83 27.23 ŠKST Ružomberok 19. Lukáč Patrik 4/84 23.63
20. Glosová Veronika 5/85 27.14 ARTTEP PAP Topoľ. 20. Jakubec Peter 5/84 23.52
21. Benková Ivana 7/84 26.42 Družba Bardejov 21. Tórók Tomáš 4/85 23.37
22. Letková Ivana 2/84 26.30 ART M. Ružomberok 22. Žuffa Ľubomír 12/83 22.76
23. Krochmaľová S. 9/84 25.80 IMUNAŠar. Michaľany 23. Zlatinský Ivan 2/84 22.41
24. Luljaková Jana 7/84 24.80 Spoje Bratislava 24. Gumáň Martin 11/85 22.16
25. Šušuková Vladim. 7/83 23.45 Trenč. Teplá 25. Gelien Roman 9/84 21.28
26. Cmárová Andrea 12/84 23.15 IMUNAŠar. Michaľany 26. Morgenstein Marián 7/86 20.69
27. Zigová Ivana 3/84 22.26 Devínska N. Ves 27. Debnár Radovan 4/84 20.55
28. Matušková Martina3/85 22.15 ŠK Rača 28. Sýkora Juraj 1/86 20.43
29. Okrajková Radka 6/86 22.08 TTC Pov. Bystrica 29. Balašov Igor 1/84 20.06
30. Csillagyová Katar.11/83 21.91 HIROCEM Malacky 30. Morgenstein Peter11/84 19.66
31. Ferenčíková Vlád. 8/84 21.89 Pekníková 31. Hajduk Róbert 7/84 19.40
32. Lanková Katarína 2/85 21.85 Pekníková 32. Vejmelka Pavol 3/85 18.70
33. Szigetiová Monika 6/84 21.84 Trenč. Teplá 33. Lohay Karol 4/85 18.61
34. Fratričová Kristína 11/84 21.54 Devínska N. Ves 34. Bocko Marek 1/84 18.60
35. Koláŕová Domin. 12/87 21.04 MKST H. Bratislava 35. Ferenčík Michal 11/84 18.55
36. Klasová Lenka 7/84 20.70 Devínska N. Ves 36. Grežďo Ladislav 10/86 18.38
37. Bezecná Katarína 2/84 20.15 Spartak Dubnica 37. Šranko Peter 5/84 18.21
38. Rojkovičová Ver. 9/84 20.15 Spartak Dubnica 38. Laczo Marcel 1/87 18.10
39. Kmotorková Lenka 4/87 20.14 ARTTEP PAP Topoľ. 39. Vyskoč Marek 12/84 16.51
40. Bačovčinová Jana 5/84 19.83 ŠKST Humenné 40. Semán Kristian 5/84 16.18
41. Jurkechová Sláv. 11/84 19.59 TTC Pov. Bystrica 41. Hudec Lukáš 2/85 16.06
42. Dorociaková Lub. 11/83 19.45 Spoje Bratislava 42. Littva Ivan 2/84 15.94
43. Kauzlaričová Anna 3/85 18.94 Pekníková 43. Pavela Pavol 11/83 15.85
44. Nagyová Zuzana 7/83 18.18 Trenč. Teplá 44. Jaroščák Matej 1/85 15.85
45. Gáliková Barbora 10/84 18.05 ARTTEP PAP Topoľ. 45. Polúch Daniel 7/87 15.79
46. Bukvičová Zuzana 2/85 18.01 MSK Dun. Streda 46. Vanta Matúš 10/84 15.65
47. Miklošovičová Z. 8/84 17.98 ŠK Rača 47. Mikulec Dávid 5/84 15.56
48. Gajdošová Ludmila4/85 17.80 Pekníková 48. Nálepka Tomáš 2/85 15.56
49. Poliačková Vlasta 5/85 17.36 Raj. Teplice 49. Bednár Ján 11/84 14/85
50. Sobčáková Janka 8/83 17.12 CISS Rudina 50. Báčik Matej 9/86 14.79
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ŠK Rača 
Štart Prešov 
HIROCEM Malacky 
HIROCEM Malacky 
ŠK Rača 
MSK Dun. Streda 
Javor Tvrdošín 
ARTTEP PAP Topoľ. 
ARTTEP PAP Topoľ. 
Trenč. Teplá 
ŠK Rača 
STK Čadca 
Trenč. Teplá 
St. En. dat. Žilina 
ŠK Rača
IMUNAŠar. Michaľany 
TTC Pov. Bystrica 
IMUNAŠar. Michaľany 
JAS Dukla Bardejov 
STK Čadca 
ARTTEP PAP Topoľ. 
Javor Tvrdošín 
Spoje Bratislava 
Poproč
HIROCEM Malacky 
Spoje Bratislava 
St. En. dat. Žilina 
Spoje Bratislava 
ŠK Rača 
Spoje Bratislava 
Štart Prešov 
Bricon Trnava 
Lok. Košice 
ŠKST Humenné 
ARTTEP PAP Topoľ. 
Trenč. Teplá 
Lok. Košice 
Bricon Trnava 
Bricon Trnava 
Štart Prešov 
Trenč. Teplá 
ART M. Ružomberok 
Sp. Sobota 
ART M. Ružomberok 
ARTTEP PAP Topoľ. 
Družba Bardejov 
Záturčie 
Pekníková 
HIROCEM Malacky 
TTC Pov. Bystrica
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Muži Slovenska
3.-4.10. 1995 hala SSTZ v Bratislave.

Skupina “A”
1. Truksa (6:1), 2. Vími (5:2), 3. Csólle (5:2), 4. Kutiš (4:3), 
5. Grežo (3:4), 6. llláš (3:4), 7. Krajčík (2:5), 8. Jaslovský 
(0:7).
Skupina “B”
1. Grman (7:0), 2. JančíT. (6:1), 3. Jančí V. (5:2), 4. Marek 
P. (3:4), 5. Goga D. (3:4), 6. Bardoň M. (3:4), 7. Jánoš (1:6), 
8. Wiltschka (0:7).
Finálová skupina: 1.-8. miesto
1. Grman (6:1), 2. JančíT. (5:2), Š. Truksa (5:2), 4. Jančí V. 
(3:4), 5. Kutiš (3:4), 6. Marek R (2:5), 7. Vími (2:5), 8. Csólle 
(2:5).

Ženy Slovenska
27.-28. 9. 1995 hale SSTZ v Bratislave.

Celkové umiestnenie:
1. Popová (10:1), 2. Frfalová (9:2), 3. Poliačková (9:2), 4. 
Ódorová (7:4), 5. Lišková (7:4), 6. Paučeková (6:5), 7. 
Kokrmentová (5:6), 8. Tančiboková (5:6), 9. Marčeková 
(4:7), 10. Csillághyová (2:9), 11. Škultétyová (1:10), 12. 
Šándorová (1:10).

Juniori a kadeti Slovenska
10.-11.10. 1995 hala SSTZ v Bratislave.

Juniori:
1. Bardoň M. (11:2), 2. llláš (11:2), 3. Šesták (10:3), 4. 
Medvecký (9:4), 5. Jaslovský (9:4), 6. Goga D. (9:4), 7. 
Šereda (8:5), 8. Jirásek (6:7), 9. Machalík (6:7), 10. Kočkin 
(4:9), 11. Grman (4:9), 12. Halás (2:11), 13. Blcha (2:11), 
14. Ágh (0:13).
Juniorky:
1. Tančiboková (8:1), 2. Jakubičková (8:1), 3. Tužinská (7:2),
4. Žgravčáková (6:3), 5. Škultétyová (5:4), 6. Letková V. 
(3:6), 7. Rokošná (3:6), 8. Veterná (3:6), 9. Letková M. (2:7), 
10. Hužvárová (0:9).
Kadeti: 1. Poliaček (10:1), 2. Demír (9:2), 3. Toporčák(8:3), 
4. Blaňár P. (8:3), 5. Benko (7:4), 6. Šereda P (7:4), 7. 
Porubský (5:6), 8. Pištej (4:7), 9. Uhliarik (4:7), 10. Mikuš 
(3:8), 11. Medrík (1:10), 12. Hamran (0:11).
Kadetky:
1. Klačanská (8:1), 2. Marčeková (8:1), 3. Kardošová (7:2), 
4. Šándorová (7:2), 5. Letková A. (4:5), 6. Koláŕová (4:5), 
7. Fillová (3:6), 8. Cíchová (2:7), 9. Bokrošová (1:8), 10. 
Filagová (1:8).

Výsledky EL 1. divízie mužov
Slovensko - Turecko 4/2
T. Jančí - Eren 2/0, Grman - Yoldiz 2/0, Truksa - Gimen 2/0, 
T. Jančí,Grman - Yaldez, Gimen 0/2, T. Jančí - Yaldiz 1/2, 
Truksa - Eren 2/0

I. BT SR starší žiaci
Malacky 2. 9. 1995

1. Vladimír Poliaček STK Čadca 1. Mária Kardošová ŠK 
Rača; 2. Peter Blaňar Sporiteľňa Blava 2. Iveta Klačanská 
STK-ARTTEP-POP TO; 3. Peter Šereda ŠK Rača 3. Andrea 
Letková ŠKST Ružomberok; 3. Ladislav Toporčák Spoje 
Košice 3. Lucia Čolovičová ŠK Rača 

Zúčastnilo sa 43 chlapcov a 31 dievčat.

II. BT SR starší žiaci
Topoľčany 25. 11. 1995

1. Vladimír Poliaček STK Čadca 1. Zuzana Šándorová DAC 
D. Streda; 2. Peter Blaňar Spor. Blava 2. Viera Marečková 
DAC D. Streda; 3. Ladislav Toporčák Spoje Košice 3. Iveta 
Klačanská STK-ARTTEP-PAP TO; 3. Ivan Benko Družba 
Bard. 3. Linda Mišejová Hirocem Malacky 

Zúčastnilo sa 58 chlapcov a 37 dievčat.

I. BT SR mladší žiaci
Rača 23. 9. 1995

1. Ľubomír Pištej Štart Prešov 1. Andrea Kubríková STK- 
ARTTEP-PAP TO; 2. Peter Šereda ŠK Rača 2. Nina 
Koláŕová Hubeného Blava; 3. Karol Hašek Hirocem Malacky 
3. Dária Pecháčová STK-ARTTEP-PAP TO; 3. František 
Klíma Hirocem Malacky 3. Alena Drevenáková STK- 
ARTTEP-PAP TO

Zúčastnilo sa 57 chlapcov a 35 dievčat.

II. BT SR dorast
Ružomberok 21. 10. 1995

1. Erik llláš STK-ARTTEP-PAP T01. Iveta Klačanská STK- 
ARTTEP-PAP TO; 2. Daniel Goga STK-ARTTEP-PAP TO
2. Mária Kardošová Rača; 3. Tomáš Šesták STK-ARTTEP- 
PAP TO 3. Martina Škultétyová Trnávka Blava; 3. Michal 
Jirásek Žilina 3. Anna Veterná Š. Michaľany

Zúčastnilo sa 90 chlapcov a 36 dievčat.

-1. BT dorastu, ktorý mal byf dňa 9. 9. 1995 vo Vranove n. 
T. sa neuskutočnil. Treba určil náhradný termín.
- II. BT dorastu ST sa uskutoční podľa Šport, kalendár, dňa 
6.1. 1996 v Trnave.
-II. BT ml. žiactva SR sa mal konaf dňa 9. 12. 1995 v 
Prešove, odohrá sa 6. 1. 1996.

Je potrebné po odohratí oboch BT SR previesť zhod­
notenie turnajov tak, aby sme mohli dňa 17. 1. 1996 na 
KVŠM prehodnotiť výsledky a vydať nové zaradenia klu­
bových centier SR v rámci l.-VI. mesiaca 1996. A zároveň 
určiť nomináciu kategórie mladších žiakov pre kontrolný 
turnaj TOP 10, ktorý plánujeme uskutočniť v mesiaci feb­
ruár 1996.
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Informácie z výkonného výboru SSTZ
Stručná informácia zo zasadnutí W SSTZ:

14. 9. 1995
- SSTZ získal generálneho sponzora na reprezentačné 

družstvá Slovenska. Od 1. 9. 1995 je Československá 
obchodná banka (ČSOB), čo umožní zabezpečiť väčší 
počet štartov našej reprezentácie na významných ak­
ciách v zahraničí i na prípravu reprezentantov SR.

- Slovenský klub veteránov má nového predsedu, stal 
sa ním Ing. Róbert Harenčár. SSTZ bude s klubom ve­
teránov nadalej spolupracovať a umožní mu poriada- 
nie stolnotenisových turnajov veteránov bezplatne v 
stolnotenisovej hale SSTZ.

- Predsedom komisie vrchol, mládeže SSTZ sa stal dlho­
ročný funkcionár a tréner licencie A pán Michal Vozár 
z Topolčian. Doterajší predseda PhDr. Oto Mackovič 
sa funkcie vzdal zo zdravotných dôvodov. Výkonný vý­
bor SSTZ mu za jeho prácu vrelo poďakoval.

- Podpredsedom Výkonného výboru SSTZ (za doterajšie­
ho PhDr. Mackoviča ) sa v tajných volbách stal Miro­
slav Marek z Malaciek.

- Výkonný výbor SSTZ prerokoval hodnotenie účasti a 
výsledkov reprezentácie mládeže na MEJ 95 a prijal 
opatrenia k ďalšiemu skvalitneniu prípravy v kluboch 
a v centrálnych VT

- Bol prerokovaný postup realizácie záverov zo zasadnu­
tia Rady SSTZ dňa 17. 6. 1995 v Ružomberku.

- W SSTZ schválil otvorenie DŠT licencie A na FTVŠ 
UK v Bratislave od šk. roku 1995/96.

Boli prerokované dalšie otázky, týkajúce sa prípravy 
ligových súťaží, nominácie reprezentantov na medziná­
rodné štarty, nominácie rozhodcov, prípravu konferencie 
SSTZ a osláv 70. výročia stolného tenisu na Slovensku, 
otázky podmienok pre prácu regionálnych a okresných 
zväzov, príprava ME 96 a dalšie.

19. 10. 1995
- W SSTZ schválil nové zloženie KVŠM v tomto zložení: 

predseda komisie M. Vozár, VI. Mihočko - zástupca 
predsedu komisie, PhDr. Ernest Demetrovič - tajomník 
komisie, ďalej L. Valárik - tréner ml. kadetov a zást. 
stredoslov. regiónu, Egon Král - zást. východoslov. re­
giónu, Jozef Bardoň - tréner juniorov, Dušan Michalka
- tréner kadetov, Pavol Hermann - tréner kadetiek, 
Ing. Jarolím Miko - tréner junioriek, Vendelín Balčák
- tréner ml. kadetiek, Karol Korbel (zástupca regiónu 
Bratislava) a reprezentačné družstvá mládeže Sloven­
ska pre obdobie 1995 - 1996:
Juniori: Bardoň M., llláš, Šesták, Medvecký, Jaslovský, 
Goga D.
Juniorky: Ódorová, Kokrmentová, Tančiboková, Jaku-
bičková, Tužinská, Žgravčáková
Kadeti: Poliaček, Demír, Toporčák, Blaňár P.
Kadetky: Klačanská, Marčeková, Kardošová, Šándo­
rová
Zloženie slov. výberu ml. kadetov bude W SSTZ schva­

ľovať v januári 1996.
- Bola prejednaná obsahová a organizačná príprava 

konferencie SSTZ, ktorá sa uskutoční 16. 12. 1995 v
------ 24 í—------ -- ----------------------------------------------------

Bratislave.
- W SSTZ rozhodol uskutočniť majstrovstvá Slovenska 

mužov a žien 17.- 18. 12. 1995 v Bratislave za účasti 
32 mužov a 32 žien podlá schválených kvót. W súhla­
sil, aby majstr. Slovenska v r. 1996 sa konali ako maj­
strovstvá otvorené. ŠTK konkrétny návrh predloží na 
novembrové zasadnutie.
Bol schválený návrh zloženia pracovníkov výboru MEJ 

97 v Topoľčanoch (s pôsobnosťou do vzniku OV). Pred­
sedom PV je Ladislav Papan, prezident STK Arttepp 
Pap Topoľčany, podpredsedom PhDr. Zdenko Kríž, 
predseda SSTZ a tajomníkom PV je Michal Vozár, výk. 
tajomník STK Arttepp Pap Topoľčany. PV bude zabez­
pečovať bezprostredné úlohy začatia príprav MEJ 97.

16. 11. 1995
- W SSTZ prerokoval otázku zverejňovania výsledkov 

a tabuľky I. Slov. ligy v denníku Šport. Za SSTZ bol 
poverený zabezpečovaním tejto úlohy pán Marián Bys- 
tričan.

- Boli schválené kritériá na udelenie zlatých, striebor­
ných a bronzových pamätných odznakov pri príležitosti 
osláv 70. výročia stolného tenisu na Slovensku (krité­
riá obdržali okresné a regionálne zväzy).

- Na sekretariáte SSTZ bude zriadený špeciál. stolno­
tenisový archív SSTZ. Konkrétny návrh bude dopraco­
vaný a predložený na rokovanie W v januári 1996.
W SSTZ prerokoval návrh TMK na uskutočnenie vi- 

deosnímania na ME 96 v Bratislave (časť aktuálnej vi- 
deoinformácie pre Slov. reprezentačné družstvo a časť 
metodického videosnímania pre získanie odborných 
videozáznamov o športovom výkone a herných činno­
stiach špičkových európskych hráčov). Spracované kazety 
budú po ME 96 k dispozícii pre trénerov klubov, trénerov 
reprezentačných družstiev a pre školských trénerov. Ve­
dúcim tímu videosnímania na ME 96 bude PhDr. Zoltán 
Kollárovits, CSc. Realizácia projektu je zabezpečovaná 
v spolupráci s TŠ SZTK a FTVŠ UK - VÚ TK.
- V r. 1996 sa uskutoční otvorené majstrovstvo Slovenska 

mužov a žien (hráčov do 100. miesta slov. rebríčka 
mužov a 70. miesta u žien), víťazi obdržia finančné 
ceny, systém súťaže 1. deň - súťaž v skupinách, 2. deň
II. stupeň súťaže (vylučovací spôsob), účastníci zaplatia 
štartovné poplatky, úhrada nákladov - hráči na 1.-32. 
mieste budú mať náklady hradené SSTZ. Rozpis súťaží 
bude včas predložený na regionálne zväzy, kluby a od­
diely.
Predseda KR OV ME 96 Ing. Goláň predložil infor­

máciu o príprave rozhodcovského zboru na ME, jeho ve­
denia, počet posádok zo zahraničia, príprava a výber 
domácich rozhodcov a dalšie otázky rozhodcovského zbo­
ru. Informoval o pripravovaných školeniach rozhodcov 
pre licenciu A, B zač. roka 1996.

W SSTZ prerokoval dalšie otázky: príprava reprez. 
SR na OH kvalifikáciu 10.-14. 1. 1996 v Manchestri, 
nomináciu na dalšie medzinárodné štarty, nominácie 
rozhodcov, inf. o zasadnutí disciplinárnej komisie SSTZ, 
informáciu z TMK a dalšie.
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Náš jubilant:
MVDr. Pavol Hájek
75 ročný

Významného životného jubilea 
75. narodenín sa 24. 7. 1995 dožil 
čestný člen Výkonného výboru 
SSTZ dlhoročný funkcionár a roz­
hodca MVDr. Pavol Hájek. Stolný tenis aktívne hrával v r. 
1947-1955, majster nitrianskeho okresu vo dvojhre 1952. 
Hrával za Sokol Mojmírovce 1947 - 1958, od r. 1969 je 
členom oddielu Plastika Nitra. V r. 1956-1960 bol pred­
sedom okresného zväzu a od r. 1958 členom predsedníctva 
sekcie stolného tenisu SÚV ČSZTV. V r. 1968 na 
ustanovujúcej konferencii SSTZ v Trenč. Tepliciach bol 
zvolený za člena predsedníctva SSTZ a ČSAST, kde

predsedal komisii rozhodcov až do r. 1989. V r. 1990 -
1992 pracoval vo Výkonnom výbore AST ČSFR. Od r.
1993 je čestným členom VV SSTZ. Je významnou osob­
nosťou rozhodcovského zboru Slovenska a uznávaným 
odborníkom vo sfére rozhodcov v zahraničí. Dlhoročne sa 
zúčastňoval vo funkcii hlavného rozhodcu a poradcu na 
ME, MS, MEJ, MM a na ďalších významných akciách doma 
i v zahraničí. Bol aktívnym aj v prednášateľskej činnosti 
na školeniach rozhodcov od r. 1956. Medzinárodným 
rozhodcom je od r. 1954. Je autorom spracovania pravidiel 
stolného tenisu vydávaných VSST ÚV ČSTV a sekciou 
stolného tenisu SÚV ČSZTV. Svojimi skúsenosťami, 
nadhľadom a športovou disciplínou prispel k úspešnej čin­
nosti československého a slovenského stolného teni­
su.Nech mu ešte veľa rokov vydrží pevné zdravie,. Všetci 
stolné tenisti mu želajú činorodú prácu v prospech nášho 
stolnotenisového športu v technickej komisii ITTF i v 
SSTZ.

Galéria mladých hráčov

Erik llláš
Nar. 8. 2. 1980 v Topoľčanoch, 
študent Obchodnej akadémie, 
člen popredného slovenského 
stolnotenisového klubu Arttep 
Pap Topoľčany, hráč družstva Su- 
perligy, člen reprezentačného 
družstva juniorov SR, húževnatý, 
talentovaný, hráč modernej ú­
točnej topspinovej hry s razant­
ným záverečným úderom. Prvé výraznejšie úspechy dosia­
hol získaním titulu majstra Slovenskej republiky vo dvoj­
hrách st. žiakov 1994 a prebojovanie sa do semifinále vo 
dvojhre juniorov na Majstrovstvách Slovenska. Doteraz 
najväčší úspech dosiahol získaním striebornej medaily vo 
dvojhre kadetov na MEJ 1994 v Paríži u slovenskom re­
bríčku dorastencov 1994 - 1995 2. miesto. V európskom 
rebríčku kadetov 1994 - 1995 2. miesto. Štartuje v druž­
stve mužov Arttep Pap Topoľčany, ktoré po víťazstve v I. 
slovenskej lige 1994 - 1995 je účastníkom medzinárod­
nej súťaže Superligy 1995 -1996. KVŠM a KŠR SSTZ mu 
dáva príležitosť medzinárodných štartov v zahraničí a 
prípravy s najlepšími seniorskými reprezentantami Slo­
venska. Veríme, že svoj talent, tvrdým tréningom a zdravou 
športovou ctižiadostivosťou i motiváciou premení na vr­
cholný športový výkon a bude i v ďalšom období úspešne 
reprezentovať Slovenskú republiku i svoj materský klub 
Arttep Pap Topoľčany.

Eva Ódorová
Nar. 22. 11. 1979 v Komárne, 
študentka Gymnázia Hubeného 
v Bratislave. Je hráčkou stolno­
tenisového oddielu Plastika Nit­
ra, predtým Pokrok Komárno a 
ŠKST Sporiteľňa Bratislava.
Členka reprezentačného družstva 
junioriek a žien Slovenskej re­
publiky. Hráčka progresívnej 
nátlakovej útočnej hry s úderovou stabilitou a kvalitným 
podaním. Dôsledná u tréningu, so zdravou športovou 
ctižiadostivosťou a bojovnosťou v zápasoch. Popredná 
talentovaná hráčka Slovenska, v slovenskom rebríčku 
dorasteniek 1994 - 1995 1. miesto, v rebríčku žien 6. 
miesto. V európskom rebríčku kadetiek 1994 14. miesto, 
junioriek 1995 9. miesto. Majsterka Slovenska vo dvojhre 
st. žiačok 1993,19941. miesto, vo dvojhre junioriek 1994 
a 1995 1. miesto. Je majsterkou Slovenska vo štvorhre 
žien 1994 (s Popovovou). Mládežnícke vavríny získala na 
MT v Luxembursku 1991, 1992 a 1994: 1. miesto, v Ne­
mecku 1992: 3. miesto, Poľsko 1994:1. miesto. Jej dote­
rajším najväčším úspechom je zlatá medaila vo štvorhre 
kadetiek na MEJ 1994 u Paríži (so Štrbíkovou - ČR) a 
bronzová medaila vo dvojhre na MEJ v Ljubljane 1993. 
Pri ďalšom zvýšení a skvalitňovaní prípravy a účasti na 
medzinárodných súťažiach a s prístupom, ktorý u repre­
zentácii SR i v Superlige preukazuje, môže dosiahnuť ešte 
výraznejšie športové úspechy, čo si iste želá ona sama a 
celý náš slovenský stolný tenis.
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MEJ995 Haag (Holandsko)
Dejiskom majstrovstiev Európy juniorov a kadetov pre rok 

1995 bol holandský Haag v dňoch 25.7.-3.8.1995. Samotný šam­
pionát sa hral v športovej hale IN HOUTRUST ŠPORT na 22 stoloch 
značky Tibhar s loptičkami Nittaku oranžovej farby. V tréningovej 
hale bolo k dispozícii 10 stolov.
Počet zúčastnených družstiev:

-juniori: 37, juniorky: 36, kadeti: 37, kadetky: 33 
Počet zúčastnených jednotlivcov:

-juniori: 98, juniorky: 94, kadeti: 103, kadetky: 100 
Zloženie výpravy SR: Vladimír Mihočko - vedúci výpravy 

Viliam Polakovič - tréner juniorov 
Ing. Jarolím Miko - tréner junioriek a kadetiek 
Jozef Bardoň - tréner kadetov

Juniori: Martin Grežo, Michal Bardoň, Erik llláš, Tomáš Šesták, 
Daniel Goga

Juniorky: Alena Frfalová, Eva Ódorová, Viola Kokrmentová 
Kadeti: Vladimír Poliaček, Peter Kočkin, Peter Blaňár 
Kadetky: Silvia Tančiboková, Iveta Klačanská, Viera Marčeková, 

Zuzana Šándorová

Výsledky slovenskej reprezentácie a prehľad výsledkov 
Družstvá juniorov: Slovensko - Belgicko 4/2 

Slovensko - Holandsko 4/0 
Slovensko - Maďarsko 0/4 

o 5.-8. miesto Slovensko - Švédsko 2/4
o 7.-8. miesto Slovensko - Dánsko 4/1
Poradie: 1. Nemecko, 2. Španielsko, 3. Rumunsko, 4. Maďarsko, 5. 
Rusko, 6. Švédsko, 7. Slovensko, 8. Dánsko, 9. Bulharsko, 10. 
Slovinsko.
Družstvá junioriek: Slovensko - Grécko 3/0

Slovensko - San Marino 3/0 
Slovensko - Holandsko 3/0 
Slovensko - Chorvátsko 2 /3 

o 5.-8. miesto Slovensko - Juhoslávia 3/1
o 5.-6. miesto Slovensko - Nemecko 3/1
Poradie: 1. Rusko, 2. Chorvátsko, 3. Rumunsko, 4. Bielorusko, 5. 
Slovensko, 6. Nemecko, 7. Juhoslávia, 8. Ukrajina, 9. Bulharsko, 
10. Dánsko.
Družstvá kadetov: Slovensko - Luxembursko 2/3 

Slovensko - Bulharsko 1/3 
Slovensko - Bosna a Hercegovina 3/0 
Slovensko - Fínsko 3/0 
Slovensko - Portugalsko 3/2 

o 25.-26. miesto Slovensko - Maďarsko 1/3 
Poradie: 1. Nemecko, 2. Dánsko, 3. Francúzsko, 4. Holandsko, 5. 
Belgicko, 6. Chorvátsko, 7. Rusko, 8. Juhoslávia, 9. Rumunsko, 10. 
Švédsko, 26. Slovensko
Družstvá kadetiek: Slovensko - Maďarsko 0/3 

Slovensko - Švajčiarsko 3/0 
Slovensko - Chorvátsko 0/3 
Slovensko - Ukrajina 0/3 
Slovensko - Juhoslávia 3/2 

o 9.-12. miesto Slovensko - Poľsko 3/1
o 9.-10. miesto Slovensko - Francúzsko 1/3
Poradie: 1. Rusko, 2. Česko, 3. Nemecko, 4. Chorvátsko, 5. 
Maďarsko, 6. Ukrajina, 7. Rumunsko, 8. Taliansko, 9. Francúzsko, 10.
Slovensko.
Dvojhra juniorov: Grežo - Pattantyus (HUN) 0/2

M.Bardoň - Jansson (ISL) 2/0
Bardoň - Lindqvist (SWE) 0/2
šesták - Knudsen (DAN) 0/2
llláš - Ivanek (RO) 2/0
llláš - Presslmayz (RUS) 2/0
llláš - Schróder (GER) 1/2
Goga - nepostúpil z kvalifikácie

Poradie: 1. Smirnov (RUS), 2. Molin (SWE), 3.-4. Vožický (CZE), 
Torres (ESP).
Dvojhra junioriek: Kokrmentová - Šapovalova (UKR) 0/2 

Frfalová - Bôttcher (GER) 1/2
-------------- 26 '

Ódorová - Chán (UKR) 2/0
Ódorová - Temizkalp (TUR) 2/0
Ódorová - Erdelyi (YUG) 0/2

Poradie: I.Boros (CRO), 2.Ganina (RUS), 3.-4. Manac (ROM), 
Logatskaja (BLR).
Dvojhra kadetov: Kočkin - Herbert (ENG) 1/2

Blaňár - Tsamopoulos (GRE) 2/0
Blaňár - Tofalvi (HUN) 0/2
Poliaček - Petris (GRE) 2/0
Poliaček - Negro (ITA) 2/1
Poliaček - Južbašič (CRO) 1/2

Poradie: 1 .Boli (GER), 2. Boisard (FRA), 3.-4. Južbašič (CRO), Dahl 
(DAN).
Dvojhra kadetiek: Šándorová - Valor (ESP) 0/2

Marčeková - Paorič (YUG) 1/2
Tančiboková - Calliari (ITA) 0/2
Klačanská - Rock (LUX) 2/1
Klačanská - Fernandes (FRA) 0/2

Poradie: 1. Miap, Miao (POL), 2. Gourin (FRA), 3.-4. Nordenberg 
(SWE), Szvitan (HUN).
Štvorhra juniorov:
llláš, Bardoň - Drinič, Djukič (YUG) 0/2
Šesták, Goga - Buckle, Archer (WAL) 2/0

- Keinath, Hielcher (GER) 0/2
Grežo, Vožický (CZE) - Dirment, Laurenti (ROM) 2/0

- Buchler (LUX), Jenkins (WAL) 2/0
- Šurbek, Tošič (CRO) 2/0
- Reflak, Petrovič (SLO) 1/2

Poradie: I.Monrad (DAN), Smirnov (RUS), 2. Filimon (ROM), 
Piacentini (ITA), 3.-4. Reflak, Petrovič (SLO), Torres, Carneros (ESP),
5.-8. Grežo, Vožický (CZE).
Štvorhra junioriek:
Frfalová, Štepánková (CZE) - Brús, Šapovalova (UKR) 0/2
Kokrmentová, Wolf (GER) - Kostarič, Kolanovič (CRO) 2/1

- Snijders, Hergstman (NED) 1/2
Ódorová, Štrbíková (CZE) - Daries (ENG), Šačkin (ISR) 2/0

- Deimastija (SLO), Meyerhofer (GER) 2/0
- Steff, Manac (ROM) 0/2

Poradie: 1. Steff, Manac (ROM), 2. Pavlovič (BLR), Švec (UKR), 3.­
4. Schmidt, Bôttcher (GER) Pavlovič, Logatskaja, 5.-8.Ódorová,
Štrbíková (CZE).
Štvorhra kadetov:
Kočkin, Poliaček - Liventsov, Vaske (RUS) 1/2
Blaňár, Gavlas (CZE) - Raison (LUX), Tokič (SLO) 2/1

- Cadamagrani, Negro (ITA) 2/0
- Obert, Dolobbe (BEL) 1/2

Poradie: 1. Boli, Stehle (GER), 2. Baum, Bjorn (GER), 3.-4. Dahl, 
Maze (DAN), Južbašič, Jurbán (CRO).
Štvorhra kadetiek:
Tančiboková, Marčeková - Vaurintel, Delporte (BEL) 2/1

- Augustsson, Sjôgren (SWE) 1/2
Šándorová, Klačanská - Tušleková, Ljebenova (BUL) 2/1

- Fernandes, Gourin (FRA) 0/2
Poradie: 1. Miao, Miao (POL), Weberová (CZE), 2. Lapteta, Kotikšina 
(RUS), 3.-4. Stojan, Stancu (ROM), Szvitan, Gujdar (HUN). 
Zmiešaná štvorhra:
Grežo, Ódorová - Linqvist (SWE), Heintz (LUX) 0/2
llláš, Kokrmentová - Wilson, Powel (SLO) 2/0

- Rabinovič, Šmerkin 1/2
Bardoň, Frfalová - Kallast, Murtin (EST) 2/0

- Machado (ESP), Nielsen (DAN) 2/1
- Filimon, Steff (ROM) 2/1
- Pujol, Burgard (FRA) 0/2

Poradie: 1. Smirnov, Kašulina (RUS), 2. Gardoš (HUN), Encea 
(ROM), 3.-4. Monrad (DAN), Manac (ROM), Pujol, Burgard (FRA),
5.-8. Bardoň M., Frfalová (SVK).
Zmiešaná štvorhra kadetov:
Kočkin, Tančiboková - Spassov, Ljebenová (BUL) 0/2
Miszewski (POL), Klačanská- Kostadinov, Kušleková (BUL) 0/2
Blaňár, Šándorová - Dimitrov (BUL), Orlova (LAT) 2/0

- Južbašič, Bakula (CRO) 0/2
Poliaček, Marčeková - Kocuuan, Lukner (SLO) 2/0
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- Jakušev, Tzinbalvok (UKR) 2/1
- Boli, Metner (GER) 0/2

Poradie: 1. Tomicki, Miao, Miao (POL), 2. Boisard, Gourin (FRA), 
3.-4. Liventsov (RUS), Simicina (UKR), Fernandes, Guimont (FRA).

Na tohtoročnom MEJ 95 v Haagu reprezentácia SR nedosiahla 
medailové umiestnenie ako to bolo v predchádzajúcich dvoch 
štartoch na MEJ 93 a MEJ 94. Treba si však uvedomiť, že ambície 
našej výpravy na popredné umiestnenia z hľadiska súčasnej 
výkonnosti boli menšie ako v minulých dvoch štartoch.

Najväčšiu nádej zisku medailového umiestnenia sme vkladali 
do štvorhry Grežo, Vožický (CZE). Žiaľ, táto štvorhra ako tretia na­
sadená prekvapujúco podľahla vo vyrovnanom zápase v koncov­
kách slovinskej dvojici 1/2.

V súťažiach družstiev vzhľadom na minuloročné umiestnenie a 
momentálne zloženie družstiev - výkonnosť jednotlivých hráčov sme 
zohľadnili umiestnenia v prvej desiatke za úspech. Umiestnenie 
junioriek na 5. mieste, juniorov na 7. mieste a kadetiek na 10. mieste 
zhruba medzi 40 zúčastnenými družstvami je úspechom sloven­
ského stolného tenisu a ukazuje, že i keď s určitými problémami/ 
(hlavne finančné zabezpečenie) klubových centier a individuálnej 
príprave talentovanej mládeže v kluboch mládeže (oddieloch) stále 
držíme krok s dobrým priemerom Európy. Veľká príležitosť na zisk 
medaily sa nám naskytla v súťaži družstiev junioriek, keď sa dá 
povedať, že od medaily nás delila len jedna loptička. V stretnutí s 
Chorvátskom o postup do semifinále vo štvorhre Ódorová a Frťalová 
nedokázali zúročiť mečbol v druhom sete a v 3. sete stav 12/5, 17/ 
12 a znovu mečbol v koncovke. Žiaľ, dievčatá neuniesli bremeno 
zodpovednosti a v koncovkách 2. a 3. setu nám chýbalo aj troška 
športového šťastia.

Neúspechom pre nás skončila súťaž družstiev kadetov. Naši po 
prehrách v skupine s Luxemburskom a Bulharskom hrali už o 25.­
37. miesto. Nakoniec po prehre s Maďarskom obsadili 26. miesto. 
U družstva kadetov sa prejavila roztrieštenosť klubovej príslušnosti 
hráčov (každý hráč z iného klubu), malé tréningové objemy, nízka 
fázovitosť tréningového procesu, nedostatočný - slabý sparring a 
hranie málo kvalitných dlhodobých súťaží v kategórii seniorov.

Malý tréningový objem, nízka fázovitosť tréningového procesu 
a kvalita dlhodobých súťaží sa nám objavujú i v iných mládežníckych 
kategóriách. Preto je potrebné sa v prvom rade zamerať na odstrá­
nenie týchto nedostatkov. Po konzultáciách s trénermi a hráčmi 
odtrénujú naši hráči (najmä kadeti a kadetky) v porovnaní so zahra­
ničnými hráčmi (kde je centralizovaná stredisková príprava 2-3 x 
menej tréningových hodín v ročnom tréningovom cykle). Ročný tré­
ningový objem kadetov v predchádzajúcich “Strediskách vrcholo­
vého športu mládeže” predstavoval 800 - 850 hod. + zaťaženie 
(objem) v zápasoch. Z tohto nám jasne vychádza, že objem zaťa­
ženia hráča v mikrocykle by mal predstavovať 16-20 hod.

V celkovom hodnotení i keď sme nedosiahli medailové umiest­
nenie sa domnievam, že sme potvrdili, že i keď nepatríme do eu­
rópskej špičky, patríme medzi lepší európsky priemer, čoho dôkazom 
je 5. umiestnenie do 8. miesta.

Vývojové tendencie podľa poznatkov z MEJ’95 v Haagu.
Vrcholový športový výkon hráča je možné finálne predviesť tak, 

ako sme to videli na MEJ'95 v Haagu (hlavne u Smirnova, Molina, 
Torresa, Keinatha, Boros, Ganina v kategórii juniorov, ako i ostatných 
popredných hráčov Európy v mládežníckych kategóriách) len po 
absolvovaní viacnásobného kvalitného tréningového procesu, 
adekvátneho tréningového zaťaženia a štartu v domácich a zahra­
ničných súťažiach v kategóriách mládeže (ml. kadeti, kadeti, juniori) 
a v kategórii seniorov.

Herným prejavom súčasného mládežníckeho európskeho stol­
ného tenisu tak ako u seniorov, aj u mládeže je razantná, rýchla, 
nátlaková útočná topspinová hra v blízkej zóne hracieho priestoru i 
nad stolom s už dostatočne vysokou stabilitou halfových úderov, 
topspinovou-kontratopspinovou, kontradraivovou, kvalitou a varia- 
bilnosti podaní s aktívnym príjmom, herným nasadením a psychickou 
odolnosťou. Rozdiel oproti seniorskej zložke je hlavne v razancii 
(sile) jednotlivých úderov, stabilite úderov (úderovej istote) a taktic­
kom myslení hráčov (skúsenosť-vyhratosť).

Tak ako na MEJ'94 v Paríži, aj v Haagu sa presadili aj hráči s

obranným poňatím hry (Schroder, Pattantyus, Ganina, Švec) a po­
tvrdili, že obranné poňatie je stále účinné a je potrebné sa venovať 
výchove hráčov s obranným poňatím hry. Uvedení hráči s obranným 
poňatím výborne ovládajú útočné prvky hry ako draivy, topspiny, 
bloky a kontratopspiny, ktoré využívajú pri taktických variantoch 
počas zápasov. Ako ukázali zápasy našich hráčov s obranármi (Gre­
žo, Ódorová) je veľmi potrebné, aby sme podobné typy hráčov(-ok) 
vychovávali v nás a dávali im príležitosť v reprezentačnej príprave a 
reprezentácii.

Základom uvedeného útočného ako i obranného herného pre­
javu je vynikajúca pohyblivosť hráča v hracom priestore, jeho celo- 
zápasová koncentrácia a sústredenie na hru s dodržiavaním taktickej 
disciplíny. Uplatňovanie uvedených spôsobov - herného poňatia je 
založená na vysokej kondičnej výkonnosti hráča.

Osvojovanie si a zdokonaľovanie progresívnych prvkov je ná­
ročný proces, v ktorom sa vyžaduje zo strany hráčov, trénerov a 
ďalších špecialistov, uplatňovať účinné metódy modelovania tréningu 
v adekvátnom hernom jave, zabezpečiť dvojfázový tréning v objeme 
min. 3 až 4 hod. denne.

Komisia vrcholového športu mládeže a VV SSTZ podrobne za­
nalyzovali prípravu a vystúpenie juniorskej a kadetskej reprezentá­
cie na MEJ 95 a schválilo rad opatrení pre ďalšie skvalitnenie riade­
nia a obsahu prípravy na MEJ 96, ktorá sa uskutočnila v o Frýdku - 
Místku (Česko).
Z týchto opatrení uvádzam niektoré najdôležitejšie:
- navrhnúť a schváliť nový realizačný tím juniorskej a kadetskej re­

prezentácie pre súťažné obdobie 1995/96 a 1996/97
- spracovať “Projekty prípravy reprezentačných družstiev juniorov 

a kadetov na MEJ'96 s výhľadom na MEJ'97 v Topoľčanoch
- navrhnúť nové reprezentačné družstvá juniorskej a kadetskej re­

prezentácie SR na súťažné obdobie 1995/96 s prehodnotením 
výsledkov a zloženia reprezentácie v januári 1996

- vytvoriť reprezentačný výber ml. kadetov-iek v počte 10 +10. za­
bezpečiť ich centrálnu prípravu 2 - 3 x v ročnom cykle a 2 KT. 
Vypracovať “Plán prípravy reprezentačných výberov ml. kadetov” 
na súťažné obdobie 1995/96

- prostredníctvom regionálnych zväzov uskutočniť 1-2 VTa KT ml. 
kadetov s finančným príspevkom SSTZ

- podľa schváleného systému a stanovených kritérií navrhnúť "Klu­
bové centrá mládeže" a hráčov, zaradených do individuálnej klu­
bovej (oddielovej) prípravy na obdobie 9.12. 1995. Spracovať fi­
nančné a materiálne prerozdelenie pre KC a individuálnu prípravu.

- uskutočniť odbornú poradu trénerov vrcholovej mládeže k zabez­
pečeniu príprav na MEJ 96 a k príprave mládeže v KC, kluboch a 
oddieloch SR. Na odbornej porade budú prerokované aj otázky 
vývojových tendencií špičkovej mládeže v Európe po MEJ 95

- prehodnotiť financovanie KC mládeže a hráčov, zaradených do 
individuálnej klubovej (oddielovej) prípravy a predložiť nový návrh 
na finančné zabezpečenie v KC a IP pre súťažné obdobie 1996/97

- v KC, individuálnej klubovej (oddielovej) príprave a v RD mládeže 
SR uskutočniť 1 - 2x v ročnom tréningovom cykle testovanie moto­
rických schopností a špecial. a špecifickej hráčskej techniky.

VV SSTZ na svojom riadnom zasadnutí dňa 19.10.1995 schválil 
realizačný tím RD mládeže na obdobie 95/96 a 96/97 a nové zloženie 
reprezentačných družstiev juniorov (-iek) a kadetov na obdobie 10/ 
95 až 1/96.
Zloženie RT: Vladimír Mihočko - vedúci RT, Jozef Bardoň - tréner 
RD juniorov, Ing. Jarolím Miko - tréner RD junioriek, Dušan Michalka
- tréner RD kadetov, Pavol Hermann - tréner RD kadetiek, PhDr. 
Elena Strešková, CSc. - tréner kondičnej prípravy RD, MUDr. Igor 
Horvatovič - lekár RD
RD juniorov: 1. Michal Bardoň, 2. Erik llláš, 3. Tomáš Šesták, 4. 
Daniel Goga, 5. Martin Jaslovský, 6. Ján Medvecký.
RD junioriek: 1. Eva Ódorová, 2.Viola Kokrmentová, 3. Silvia 
Tančiboková, 4. Júlia Žgravčáková, 5. Renáta Tužinská, 6. Zuzana 
Jakubičková.
R D kadetov: 1. Vladimír Poliaček, 2. Amel Demír, 3. Ladislav 
Toporčák, 4. Peter Blaňár.
RD kadetiek: 1. Viera Marčeková, 2. Zuzana Šándorová, 3. Iveta 
Klačanská, 4. Mária Kardošová.

Vladimír Mihočko
zväzový kapitán SSTZ
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Výsledky slovenských reprezentantov mužov a žien
v súťažnom ročníku 1995/96

Najlepšie výsledky na medzinárodných majstrovstvách v Poľsku, inak priemerné výsledky.

Medzinárodné majstrovstvá Austrálie 
27* 8. - 2. 9* 1995

Ví mi - Langley (AUS) 3/2
- Kokeš (SR) 3/1
- Truksa (SR) 3/2

Truksa - Perry (AUS) 3/1
- Marek (SR) 3/1
- Vími (SR) 2/3

Marek - Smythe (AUS) 3/0
- Truksa (SR) 1/3

Kokeš - Perry (AUS) 3/1
- Vími (SR) 1/3

Finále štvorhrv:
Truksa, Marek (SR) - Moore, Pinkewich (AUS) 2/1
Finále družstiev:
SR - Austrália 3/0

Medzinárodný turnaj - Linz
2. - 3. 9. 1995

1. turnaj
Jančí T. - Habermann (AUT) 2/0

- Schalwich (AUT) 2/0
- Varga S. (HUN) 2/1
- Wimmer (AUT) 2/1
- Schlager (AUT) 0/2

Grman - Reflak (SLO) 2/0
- Zillner (AUT) 2/1
- Wiczek (HUN) 0/2

Grežo - Streibl 2/0
- Neuhauer 2/0
- Kováč (SLO) 0/2

Popová - Šimon (HUN) 2/0
- Harszányi (HUN) 2/0
- Nagy (HUN) 2/1
- Wirth Ver. (HUN) 1/2

Ódorová - Guzelj (SLO) 2/1
- Masaríková (CZE) 0/2

2. turnaj
Jančí T. - Sattler (AUT) 2/0

- Steskal (AUT) 2/0
- Fraczyk (AUT) 2/1
- Doppler (AUT) 2/0
- Kalinič (YUG) 2/0
- Schlager (AUT) 2/1

Grman - Kratochvíl (AUT) 2/0
- Bár (AUT) 1/2

Grežo

----- 28 ----------------

- Ekel (AUT) 2/0

Grežo - Harczy (HUN) 2/0
- Kalinič (YUG) 0/2

Popová - Póschl (AUT) 2/0
- Zillner (AUT) 2/0
- Budayová (SR) 2/0
- Nagy (HUN) 0/2

Ódorová - Augustín (AUT) 2/0
- Eder (AUT) 2/0
- Nisavič (SLO) 2/0
- Harzsanyi (HUN) 0/2

Medzinárodné majstrovstvá Poľska 
19* - 22. ÍO. 1995 

Wladyslawowo - Cetniewo

Družstvá - muži:
1. kolo
Slovensko - Fínsko 3/0
T. Jančí - Eriksson 2/0
Truksa - Valasti 2/0
T. Jančí, Grman - Valasti, Eriksson 2/0

2. kolo
Slovensko - Belgicko 3/1
Grman - Sonnet 2/1
T. Jančí - Bauwens 2/1
T. Jančí - Sonnet 2/0
Truksa, Marek - Sonnet, Closset 1/2

3. kolo
Slovensko - Rakúsko 3/2
T. Jančí - Jindrak 2/0
Truksa - Schlager 2/1
T. Jančí - Schlager 1/2
Truksa - Jindrak 2/0
Truksa, Marek - Schlager, Jindrak 0/2

Semifinále:
Slovensko - Švédsko 3/0
T. Jančí - Zoogling 2/0
Grman - Kadiri 2/1
T. Jančí, Grman - Zoogling, Gustatsson 2/0

Finále:
Slovensko - Dánsko 1/3
Grman - Hogsberg 1/2
T. Jančí - Bentsen 1/2
Grman - Bentsen 1/2
T. Jančí, Bentsen - Hogsberg, Bentsen 2/1
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Družstvá - ženv: V. Jančí - Wosik (GER) 2/1
1. kolo - Mayer (AUT) 2/0
Slovensko - Chorvátsko 0/3 T. Jančí - NG (CAN) 2/0
Frfalová - Aganovič 1/2 - Varga (HUN) 0/2
Poliačková - Jurinec 0/2 - Radzimski (POL) 0/2
Poliačková, Ódorová - Aganovič, Jurinec 1/2 Grman - Eden (ENG) 2/0

- Miller (SUI) 2/0
Súfaž jednotlivcov: Truksa - Machado (ESP) 2/0
Kvalifikácia: - Steiskal (AUT) 2/0
Marek - Adriánov (RUS) 1/2 - Langley (AUS) 2/0

- Mrkvička (CZE) 1/2 Ódorová - Tsui (TPA) 0/2
- Kich (POL) 1/2 - Jónsson (SWE) 1/2

Ódorová - Paler (LUX) 2/1 Popová - Bremer (AUT) 2/0
- Molik (POL) 2/0 - Coubat (FRA) 2/0

Hlavná súfaž:
Jančí T. (5.-8. miesto) - Zoogling (SWE) 3/1 Hlavná súfaž:

- Gordon (ENG) 0/2

- Sonnet (BEL) 3/0 Grman - Chatelain (FRA) 3/0
- Kadiri (SWE) 0/3 - Mazunov (RUS) D. 3/2

Truksa (5.-8. miesto) - Jindrak (RAK) 3/0 (9.-16. miesto) - Lindt (SWE) 0/3
- Hakansson (SWE) 3/0 Truksa - Kováč (SLO) 3/1
- Blaszczyk (POL) 0/3 - Cabrera (BEL) 3/2

Grman - Kainath (GER) 3/0 (9.-16. miesto) - Primorac (CRO) 0/3
- Chatelain (FRA) 1/3 Štvorhra:

Jančí VI. - Fadejev (RUS) 2/3 1. kolo
Frfalová - Narkiewicz (POL) 1/3 T. Jančí, Grman - Chila, Legout (FRA) 0/2
Poliačková - Aganovič (CRO) 2/3 V. Jančí, Marek - Haister, Keen (NED) 0/2
Ódorová - Stefanska (POL) 3/1 Grežo, Nguen (USA) - Košfál, Čihák (CZE) 1/2

- Lellanik (FRA) 1/3 Truksa, Blaszczyk (POL) - NG, Geng (CAN) 2/0
Štvorhra: Popová, Ódorová - Bujc, Guzelj (SLO) 2/0
1. kolo 2. kolo
Truksa, Marek - Smrekar, Komač (SLO) 2/1 Truksa, Blaszczyk (POL) - Kox, Buchler (LUX) 2/0
VI. Jančí, Bauwens - Gerold, Schróder (GER) 1/2 Popovová, Ódorová - Park, Kim (KOR) 0/2
Ódorová, Štrbíková (CZE) - Boros, Aganovič (CRO) 0/2 3. kolo
Poliačková, Frfalová - Narkiewicz, Gieraga (POL) 1/2 Truksa, Blaszczyk (POL)
2. kolo - MA Wenge, Wu Guang (CHN) 2/0
Truksa, Marek - Adamiak, Kolodcieczyk (POL) 2/1 štvrffinále:
Ódorová, Štrbíková - Zhoushirley, Lay Jiang (AUS) 1/2 Truksa, Blaszczyk (POL) - Chila, Legout (FRA) 1/2
3. kolo
Truksa, Marek - Bentsen, Hogsberg (DAN) 1/2 Medzinárodné majstrovstvá Maďarska
T. Jančí, Grman - Baboor (IND), Vendella (DAN) 2/0 9* - 12 11. 1995 - Gyôr
Štvrffinále:
T. Jančí, Grman - Langley, Lavale (AUS) 2/1 Kvalifikácia dvojhry:

2/1Semifinále: VI. Jančí - Piacentiny (ITA)

T. Jančí, Grman - Gruba, Blaszczyk 0/2
Šesták

- Therien (CAN) 2/0
- Cassares (ESP) 0/2

Medzinárodné majstrovstvá Rakúska
llláš

- Mersi (ITA)
- Somosi (HUN)

0/2
2/0

16. -19. 11. 1995 - LINZ - Schnaider (SUI) 1/2
Kvalifikačné dvojhry: - Karlovič (CRO) 0/2
Grežo - Skierski (POL) 0/2 Grežo - Mersz (HUN) 0/2

- Čihák (CZE) 2/1 - Kordoutis (GRE) 1/2
- Schalwich (AUT) 2/0 - Carneros (ESP) 2/0

Marek - Južbašič (CRO) 1/2 Poliačková - Štrbíková (CZE) 2/0
- Schlager (AUT) 0/2 - Harszányi (HUN) 0/2

V. Jančí - Chatelain (FRA) 1/2 Ódorová - Pidl (HUN) 1/2
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Ódorová - Cojocaru (ROM) 0/2
Frfalová - Edel (RUS) 1/2

- Stefanska (POL) 1/2
Kokrmentová - Shak (RUS) 0/2

Hlavná súfaž:
- Ju Teng Yin (TPA) 0/2

Popová - Šimon (HUN) 3/0
- Yang Ying (CHN) 0/3

T. Jančí - Radzimski (POL) 3/1
(9.-16. miesto) - Skierski (POL) 3/1

- Schlager (AUT) 0/3
Truksa - Smirnov (RUS) 3/1

- Bentsen (DAN) 3/2
(9.-16. miesto) - Ma Wenge (CHN) 1/3
Grman - Krzeszewski (POL) 3/0

- Quian (AUT) 1/3
V. Jančí
Štvorhra:
1. kolo

- Skierski (POL) 2/3

T. Jančí, Grman - Vikenroe, Vikenroe (NED) 2/0
Truksa, VI. Jančí - Raman (IND), Nguen (USA) 1/2
Vími, Grežo - Karlovič, Šurbek (CRO) 0/2
llláš, Šesták - Skafar, Reflak (SLO) 0/2
Ódorová, Štrbíková (CZE) - Chen, Ying, Tsui Li
2. kolo

0/2

T. Jančí, Grman
3. kolo

- Kordoutis, Vlotinos (GRE) 2/1

T. Jančí, Grman - Somosi, Harczy (HUN) 2/0
Popová, Poliačková 
Štvrffinále:

- Yang Ying, Wang, Nan (CHN) 0/2

T. Jančí, Grman - Németh, Bátofry (HUN) 0/2

I. divízia EL
Muži

Slovensko - Česko 0/4
Grman - Korbel 0/2
T. Jančí - Plachý 0/2
Truksa - Výborný 1/2
T. Jančí, Grman - Korbel, Plachý 0/2
Slovensko - Chorvátsko 4/2
T. Jančí - Atikovič 2/1
Truksa - Primorac 1/2
Grman - D. Karlovič 2/0
T. Jančí - Primorac 1/2
Grman - Atikovič 2/1
Truksa, Marek - Karlovič, Karlovič 2/0
Slovensko - Holandsko 0/4
Truksa - Keen 0/2
T. Jančí - Chen, Sung 1/2
Grman - Heister 1/2
T. Jančí, Truksa - Keen, Heister

Ženy

0/2

Slovensko - Česko 3/4
Poliačková
----- 30 ----------------

- Vachovcová 2/0

Popová - Pél uchová 2/1
Ódorová - Plachá 1/2
Popová - Vachovcová 2/0
Ódorová - Péluchová 0/2
Poliačková - Plachá 0/2
Popová, Poliačková - Péluchová, Plachá 0/2
Slovensko - Rakúsko 4/2
Popová - Rabi 2/0
Frfalová - Fichtinger 1/2
Poliačková - Albustin 1/2
Popová - Fichtinger 2/0
Poliačková - Rabi 2/1
Popová, Poliačková - Fichtinger, Rabi 2/0
Slovensko - Chorvátsko 3/4
Popová - Jurinec 2/0
Ódorová - Boros 1/2
Poliačková - Aganovič 1/2
Popová - Boros 0/2
Ódorová - Aganovič 1/2
Poliačková - Jurinec 2/0
Popová, Poliačková - Boros, Jurinec 2/1
Slovensko - Izrael 4/2
Popová - Katuriner 2/0
Frfalová - Schtotblat 1/2
Poliačková - Hose 2/0
Popová - Schtotblat 0/2
Poliačková - Katuriner 2/0
Popová, Poliačková - Schtotblat, Hose 2/1

Vladimír Mihočko
zväzový kapitán SSTZ
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132 stoCov
tri dni v pínej permanencii.

Nie. Nejedná sa o reportáž z distribučného skladu firmy 
Butterfly, Stiga alebo Joola. Reč bude o United States Open 
Teams Championship 1995 (US OTC), ktorý sa uskutočnil 
už 61. krát. Podľa tradície z posledných rokov sa konala po­
čas posledného novembrového víkendu v COBO centre v 
Detroite.

Toto centrum okrem kompletného administratívneho, so­
ciálneho a občerstvovacieho zázemia má obrovskú štvorlo- 
ďovú halu, použiteľnú doslova na všetko možné výstavami 
počínajúc cez kongresy, športové podujatia, koncerty až po 
lunaparky a bohvie čo ešte. Súčasfou centra je aj COBO 
ARÉNA, ktorá je domovským stánkom klubu NHL Detrit Red 
Wings a JOE LOUIS ARÉNA, nazvaná podľa famózneho 
amerického boxera 40-tich rokov, ktorého socha nadživotnej 
veľkosti v boxerskej póze je dominantou vstupnej haly COBO 
centra.

Jednotlivé segmenty (lode) haly sú od seba oddelené za­
súvacími stenami tak, že súčasne môžu prebiehať rôzne akcie 
v jednotlivých segmentoch, alebo v prípade potreby je možné 
použiť celú obrovskú plochu na jednu akciu.

V jednom segmente zvanom MACOMB HALL bolo rozo­
stavených zmienených 132 stolov pričom bola vytvorená a 
závesmi oddelená malá aréna s tromi stolmi a asi 250 sedad­
lami pre divákov. Okrem toho sa tam spratali bohaté záso­
bené predajné stánky firiem Batterfly? Donič, Stiga a Joola, 
reklamno-informačný stánok atlantskej oplympiády vrátane 
dvoch televíznych mikrobusov a bufet pre účastníkov.

V ďalšom zo štyroch segmentov prebiehal cirkevný eku­
menický kongres a v susednom bol zase v plnej prevádzke 
kompletný lunapark kde nechýbali kolotoče, strelnice, auto­
dráhy, ani príslušný rozsah občerstvovacích služieb.

Stručne povedané poznali sme na vlastnej koži, že vo 
veľkej Amerike všetky predstavy a odhady nadobúdajú dia­
metrálne odlišné dimenzie od stredoeurópskych a od slo­
venských ani nehovoriac.

Trochu bližšie o stolnom tenise. Hralo sa, ako už bolo po­
vedané na 132 zelených stoloch so žltými loptičkami Butterfly. 
Semifinálové a finálové zápasy na žiadosť televízie sa hrali 
bielymi loptičkami. US OTC sa zúčastnilo viac ako 200 v zá­
kladnej zostave trojčlenných družstiev a cca 900 hráčov. Až 
na niekoľko málo výnimiek to boli hráči žijúci, alebo hrajúci v 
USA. Tie výnimky tvorili napr. Slovensko reprezentované su- 
perligovým družstvom TTC Hirocem Malacky, juniorská 
reprezentácia Kanady, družstvo Japonska v ženskom zložení. 
Napriek tomu sme videli hráčov najrôznejších národností a 
štátnych príslušností, bielej, čiernej aj žltej rasy.

Tu treba povedať, že usporiadatelia aj účastníci už tradične 
slovo “OPEN” z názvu akcie chápu v najširšom ponímaní jeho 
významu. Družstvá môžu byť reprezentačné alebo klubové, 
alebo aj náhodne zložené z rôznych hráčov bez ohľadu na 
pohlavie, vek, národnosť, št. príslušnosť, alebo telesné pos­
tihnutie. A veľakrát sú to družstvá zložené len pre túto príle­
žitosť. Jediné čo usporiadateľov zaujíma je tzv. ratingové číslo

jednotlivých hráčov, ktoré je odvodené od ich postavenia v 
rebríčku a je to niečo podobné ako bodová hodnota hráča v 
našom rebríčku. To je potrebné na základe triedenia družstiev 
do viacerých výkonnostných kategórií.

Tak sa stalo, že sme videli hrať v jednom družstve dvoch 
mužov a jednu ženu, alebo Fazličovú - Lupuleskovú so svojou 
krajankou a jednou Rumunkou v družstve Maryland II. V 
americkom klubovom družstve Augusta II. spolu s Buttlerom 
aj Matthew Syeda - anglického reprezentanta, 64. hráča 
svetového rebríčka. V družstve Maryland I. sme zase videli 
američana Chen Yinghua, 34. hráča aktuálneho svetového 
rebríčka a držiteľa titulu majstra sveta v družstvách z nedáv­
nej doby vo farbách Číny. A v neposlednom rade v družstve 
Floridy po boku Romana Guhra (dunajskostredčana žijúceho 
na Floride) si zahral aj tréner Malaciek Miroslav Marek.

V prvý deň turnaja sa hrajú kvalifikačné stretnutia pre u- 
presnenie rozdelenia družstiev do výkonnostných kategórií. 
V ďalších dvoch dňoch turnaja jednotlivé výkonnostné kate­
górie pokračujú v súťaži kombinovaným skupinovo - vylučo­
vacím systémom až do stanovenia konečného poradia. Celý 
turnaj sa hrá klasický Swaythling cup, (5 víťazných zápasov 
z deviatich) s výnimkou semifinále a finále najvyššej výkon­
nostnej kategórie, ktoré sa hrajú na žiadosť televízie ako 
majstrovstvá svet (4 víťazné zápasy zo siedmich).

Prvý raz v histórii sa v rozhodcovskom zbore objavili dvaja 
rozhodcovia zo Slovenska, čo spôsobilo “oživenie v sále”. 
Bola to však veľmi užitočná skúsenosť. Prinajmenšom preto, 
že označenie “rozhodcovský zbor” pre skupinu 7 (slovom 
siedmych) rozhodcov vrátane hlavného rozhodcu a jeho zá­
stupu pôsobilo na nás zo začiatku groteskne, ale keď sme 
pochopili systém práce týchto rozhodcov, hneď sme vedeli, 
kde všade sa to dá využiť v našich podmienkach. Hovoria 
tomu “standby” rozhodcovia a znamená to, že sa voľne pohy­
bujú po hracej miestnosti a na požiadanie hráčov rozhodnú 
problém, prípadne usmernia hru podľa pravidiel. Počítanie a 
vedenie zápisu zo stretnutia si zabezpečujú samotní súperi. 
Tento systém platí v prvý deň (keď družstvá najvyššej výkon­
nostnej kategórie nehrajú) v plnom rozsahu a druhý a tretí 
deň sa rozhoduje priamo pri stole len na základe určenia 
hlavného rozhodcu, ktorý to využíva v prípade vyrovnaných 
stretnutí a vo vylučovacích stretnutiach prenášaných tele­
víziou, alebo keď súperi najvyššej výkonnostnej kategórie 
požiadajú o asistenciu rozhodcov. Je to systém u nás použi­
teľný len vyžaduje aj na strane hráčov jeho znalosť a zvyk 
používať ho. Myslím si, že to nie sú neprekonateľné predpo­
klady. Je to systém racionálny, nenáročný na počet rozhod­
cov, ale po skúsenosti môžem povedať, že pre tých pár 
rozhodcov, čo týmto systémom pracujú na turnaji, je to riadna 
fuška.

Nakoniec, aby som splnil trochu aj dokumentaristickú 
povinnosť, tu sú výsledky družstva Slovenska, ktoré hralo v 
zložení J. Truksa, P. Marek, R. Vími.

Vo štvrtej skupine I. stupňa najvyššej výkonnostnej ka­
tegórie Slovensko postupne porazilo USA MEN 5:0, USA 
WOMEN 5:1, MARYLAND II. 5:0 a OAKBROOK1.5:0 a vyhrali 
skupinu. Vo štvrťfinále naši narazili na družstvo AUGUSTA 
I., ktorému podľahli 3:5 a obsadili 5.-8. miesto. Turnaj vyhralo 
družstvo MARYLAND I.

Ing. Jozef Goláň
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Ceny vstúpená na ME '96
v BratísIave.

Majstrovstvá Európy 96 v Bratislave sa blížia. Uskutočnia 
sa v dňoch 27.4. - 7. 5.1996 v Športovej hale na Pasienkoch 
a v Športovej hale Mladosť, na Trnavskej ceste v Bratislave.

Organizačný výbor ME 96 dňa 9.11. 1995 schválil ceny 
vstupeniek, ktoré si môžu kluby a oddiely Slovenskej 
republiky objednať na sekretariáte OV ME 96 (adresa: Slo­
venský stolnotenisový zväz - Organizačný výbor ME 96, 
Černockého 6, 834 17 Bratislava, tel.: 07/284 042, resp. 
288 613, fax: 07/288 615).

Predpredaj - objednávky
(OV na vopred objednané vstupenky schválil tieto ceny 
- zľavnené):
súťaž družstiev a jednotlivcov (kvalifikácia)

cena 1 vstupenky 30,- Sk
súťaž jednotlivcov po semifinále

cena 1 vstupenky 60,- Sk 
semifinále + finále družstiev a jednotlivcov

cena 1 vstupenky 100,- Sk 
v pokladni ŠH Pasienky v deň súťaží ME 96 budú ceny 
vstupeniek v plnej cenovej výške a to:

60,-Sk, 120,-Sk a 200,-Sk.

Cena permanentiek (na všetky súťaže ME 96): 
predpredaj - objednávky 600,- Sk - jedna osoba (zľavnené 
pre oddiely a kluby). Zakúpenie v pokladni ŠH Pasienky na 
začiatku M E 96 1.200,- Sk - jedna osoba.

Organizačný výbor ME 96

Program ME *96
Štvrtok 25. 4. Príchod účastníkov 

akreditácia 
tréningový deň

Piatok 26. 4. Príchod účastníkov 
akreditácia
tréningový deň Jury meeting

Sobota 27. 4. Otvárací ceremoniál 
Súťaž družstiev 
skupiny

Nedeľa 28. 4. Súťaž družstiev žrebovanie
skupiny, jednotlivci (dvojhry)

Pondelok 29. 4. Súťaž družstiev žrebovanie
skupiny (štvorhry)

Utorok 30. 4. Súťaž družstiev 
ženy - SF

Streda 1.5. Súťaž družstiev
ženy - finále, muži - SF

Štvrtok 2. 5. Súfaž družstiev 
muži - finále
(jednotlivci - štvorhra žien)

Piatok 3. 5. Voľný deň turnaj novinárov
Sobota 4. 5. Súfaž jednotlivcov Kongres ETTU 

(+ obed)
Nedeľa 5. 5. Súfaž jednotlivcov 

mix - finále
Pondelok 6. 5. Súfaž jednotlivcov 

finále štvorhra M + Ž
Utorok 7. 5. Súťaže jednotlivcov 

semifinále M + Ž
finále M + Ž

Záverečný ceremoniál

rozlúčkový
banket

Streda 8. 5. Odchod 
demontáž

GENERÁLNY SPONZOR 
SLOVENSKEJ REPREZENTÁCIE

Československá 
Obchodná 
Banka, a.s.
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SPOL. S R. O. , KOŠICKÁ 4, 825 15 BRATISLAVA

PONÚKAME VÁM

:MT mšiats

UDENU MAKRELU

ÚDENÉ MAKRELOVÉ FILÉ VO VÁKUOVOM BALENÍ

XV x

rybací salat s majonézou

TRESKU V MAJONÉZE

v x

ZELENINOVO-RYBACIE SALATY

BALTICKÉ RYBY, ZAVINÁČE, RUSKÉ SARDINKY

ŠIROKÝ SORTIMENT MRAZENÝCH 
RYBACÍCH ŠPECIALÍT Z DAROV MORA
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Mimoriadna ponuka firmy

Chcete sa zúčastniť ME 96 v Bratislave?

Firma MAREKA ponúka čitateľom časopisu 
Slovenský stolný tenis mimoriadnu ponuku na predplatné 

5 čísel na rok 1995/96, ktoré budú zlosovateľné.

1. cena
7-dňový pobyt pre 2 osoby, ME 96 v Bratislave

2. cena
2 pernamentky na M E 1996

3. cena
2 vstupenky na finále jednotlivcov ME 96

Kupón zašlite na adresu, do 25. apríla 1996:

MAREKA, Sasinkova 73, Malacky

20. MAJSTROVSTVÁ EURÓPY

BRATISLAVA

KUPÓN
PREDPLATNÉ ČASOPISU NA 1 ROK JE 95 Sk.

TENTO KUPÓN POŠLITE NA UVEDENÚ ADRESU, 
SPOLU S DOKLADOM O ZAPLATENÍ DO 

25. APRÍLA 1996.
ADRESA PREDPLATITEĽA:

©



IU WUftU 1 1BBEKSMAKE A PERFECT COMBINATION WITH WORLD LEADING QUALITY BUTTERFLY RUBBERS.

ANDRZEJ GRUBBA ALL+
Fur alle Moglichkeiten des modernen Allroundspiels.

ZORAN PRIMORAC OFF-
Fur präzise Ballfiihrung, Plazierung und druckvollen Angriff.

SRIVER
Der Butterfly-Klassiker fur Allroundangreifer

TACKINESS D
Dosierte Offensive

SÁLVO SPEED
Die neue Offensive.

MATCH Tasche
CLEANCHACK 20 ml
FAIR CHACK 250 ml
TWIN Hiille

COLLECTION: D600 IN MOTION
D600 Tasche 
D600 Schultertasche 
D600 Rucksack 
D600 Schuhtasche 
D600 Hiille

Butterfly



Závod ťažby plynu 
a podzemných zásobníkov

MALACKY

zabezpečuje: - ťažbu plynu

- uskladňovanie plynu

- naplavovanie 
protipieskových filtrov

- katódovú ochranu 
proti bludným prúdom

- zatláčanie agresívnych 
médií

- dopravu


